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СИЕ NAT Z WA 
- КАЗЕННЫЯ ОБЪЯВЛЕНІА. ; 


o. Bs Виленском» Дзорннскомъ Институт 6y- 

^ дуть проазводиться торга отъ 9 до. 12 засовъ y- 

тра 10, 12,14, 17 m 19 uncam сего Геиваря, BA yo 

© стройство .квртиры для Директора” Bo верхвемъ, 

zzamb тлавваго корпуса Йастатута, по утвержден- 

| кой Высшем Назальотвомъ ем т, а также ва го-' 

довукю ‚маларву, столярвую m ‘олесарвую работЬї, 

a ma годовую ЖӨ поставку пшевичной муен 1-го 

сорта_ до 1000 пуловъ ; — menaroaule . участвоватъ 

въ CAX% тбргахъ, /бл.говоллтъ явиться c+ благова- 

дежными залогама въ !Каецеллрію \Ияститута TaB 
pyayi? UMD объявлевы кондон. | A 


28 2, 
Имуществъ свмъ 
чвдваго, ех затру 
Приходокихь у 


Оль Валенской Налатьт Государствеявыхъ 
объявляетсях это. по случаю встръ- 

А х ja 

днева Bb рәземотрЪнїц описані 


3 > 
ховвыхъ имени, поступившихъ 


здын Bv казёу, и Затъмъ Bp вадлежащемь пригог 
orosBneaid очыхь Kb торгамъ яәзначеннымъ 15 и 19 


magab Января MBCAŃA; торга этн оторочиваются ва 
3 и 8 часла Февраля. мЪсяца. 
ее идолов од 


А. Rosena АЛЫУ 
ś AWA 


роизводитедь 
никъ оме. . 


лог 


зема Волътнекая арствеввыхь Им 
лцествъ OÔTABARETP» что постусӣвтій изъ Дзорни- 
Онеки na пополневіе капиталъ сасляцийся sa DMB 
Замлець Sansa Воровецкаго, въ количеств 
шестьдесвти одай копъЪй- 


ссуду на буо процент»; 


ско 
ній: села 
восемдесати. семи рублей 
‘ки серебром», отдается Rb : 
желаіощіе бзазъ лав ORBIN: благоволатъ 
гросьбонюг во Второй Девартёмевть Государствен- 
уществъ c» представленіомъ бласобадёж- - 
ай ЕД (628), 


Тїриказъ Обществеєнаго При- 
желающихъ ва срокъ 
ереторжкою чрезъ три 


oz 
зръвія, 

і УР 17-го Апр%ля 1844 тода; еъ U 
pan, къ покупк® a 
„Александра, Авдотьи п Yapha Кур-лиевъ Мотислав- 
©скаго Уъзда въ cerb Tlesepckk заложенныхь ‘60, а 
сва лицо бостоящихъ 66 душъ муж 
- янъ , бо pobma принадлежностями 

© 0uucu m состолщама (въ залог ;, 


у озвауенвыми въ 
по св2дЪтельству 


-= 5 Гражданско ü Палаты, umbuie эго оцЬнено_ s» 3,807 
рублей 60 ков. серебрдмъ. > > 

ek а Меврембичый Ч. z г 

Г АНК екре’ AMI 07% zyj ЖАА i : 2 

j s б а Стобенвков?: КЕ 


Могилевокій Пряказъ Общественвако Hpi- 
изываеть чрезъ сїеё'желаюцкахъ BA ерокъ 
pan 1814 года, €% переторжкою чрез»- 
къ покупк®Ъ недвижимако имя Помъ- 
пстантина Мацк5вича , Мотаблавскаго Yb- - 
ankkóBKK заложениыхь 2$, а. па 
96 душъ юужеска nora кресть- 
aab у CO всвмн. призадлежеостями ‚`бззаченвыма. въ 
описи и cCOCTOALIWMA въ залог®, ПО свидътельству 
 Траждапокой Палаты $ nmbuie это оцвнено въ 955 
рублей серебромт. р ЫР ca 
E Raj Негремфнный. Членъ Хруцкій. 

Секретарь танцев йа. . 
Въ долж» бтолоначаль 
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зрЪвія, в 
STA Е Ап 
"три Дн, 
zaka- ILO 
/ “зда Bp деревн> Р 
iago состоящих | 


ышк 


s риказь 'Озщз‹твевваго Пра- 
gw cie желаЮщих» на срокъ 
«w, переторжкою’ upe3b | 
Bik .usro имя ПомЪ- 
‚ Черззонскаго Узда: B 
uubix» 100, a ва ли-, 


a Gme$erbnoeó, (2) 2 


Ш 


= 


говщимо зъ Залог 


«a п со | 
мое это сцЪ8ево -Bb 6960 py- 


c» OU 
"> | давской Палады ; 
| bne серебром: о: > 
ZA as 23925 Испремфилый Hem Хруцкій. 
ję PRA Секретарь. Манцеви. 

Въ ‘долж. Стоддьачельнив& 
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T - т с 7 4 ; 979 
Могилевский Приказъ Оощественваго` lipu- 


втъ чрезъ cie жельющихь на срокъ 


> RY 
ухе 


ДК LEO а 


ez у 


"адаја 816 na dzień -3-ci i 8-my 


обрататься 


зеънижнмаго имћвія Помфщиковъ - 
© май Alexand 
2 @ „ж? 2 


ескаго пола. кресть- i 


1 Kleszczowskiego 


ч Е 
a Стебеньков$. „(3) 


1844 года, съ вереторжкою upes» tpa 


KURYERA WILEŃSKIEGO: 


| SECA RUA 


i "WTOREK 11-20 Siycznia 


~ ч + ||| 
. Peoauopa. ЙУРЕГИНЕ ЧН Coemonnie атмосферы, z 
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OGŁOSZENIA SKARBOWE. 


9 W Wileńskim Dworzańskim | Instytucie Ъе- 
dą się odbywažty targi od godziny 9-ej zrana do 12-6j, 
w dniach 10, 12, 1з, 17 119 terazniejszego Stycznia, 
dla urządzenia kwatery” dla B / 
trze g”,wnego korpusu Instytu 
nćj przez W уй 
konywanie przez cały rok małarskićj, sto:arskiejji slo- 
sarskićj roboty, i na roczne dostarczenie mąki pszen- 
pój l-go gatunku фо 1000 pudów. Zyeząey uezestni- 
czyć w targach, zechcą, przybydź z dostatecznemi e- 
wikcyami do Kancellaryi Instytutu, gdzie okazane bę- 
dą warunki. 294897 ; 


Wileńska {Ьа Dóbr, Skarbowych ogłasza» 


(2. 
iż z powodu napotkanéj trudności w rozpatrzeniu in~ 


| wentarzów Parafialnych duchownych majątków з. Wwe- 


'sziych teraz do zarządu Skarbu, a zatem iw należy-. 

tém przygotowaniu ich do targów uprzednio naznaczo - 

nych w dniu 15 i 19 Stycznia, — targi takowe od- 
ny Lutego ter. roku. 


Dowgierd, 5. 


“Sekretarz 4. 
Naczelnik stoti 


(9) 


р Żągoliowicz. 


AN 


2х2 
ER cje 
że przysł 
pitała 116246 


eg 


Skarbowych; z warunkiem. złożenia dostatecznćj ewik- 
cyl. { А ў 
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F GF 

<- 2., Mohilewski Urząd Powszechnego 
wzywa niniejszćm żyezących na targ w dniu 11-m 
‚ Kwietnia 1844 roku odbyć się mający, 2 przetargiem 
we trzy dni, dla kupienia nieruchomego majątku 
ra, Awdocyi i D 
śławskim Powiecie , zawierającego we 


{sci 


ci męzkićj, ze 
ymienionemi w inwen- 
wydanego z Izby Cy- 
etu; majątek na 3307 r. 60 К. sreb. 
: s giy Gzlonek Chirucki : 
;ukretarz Muncewicz. 

W obow:. Naczelnika stołu Stebeńków. 


AN 
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о Mohylewski Urząd Powszechnego ` Opatrze- 

"nia wzywa niniejszćm życzących na targ W dniu 17-m 
Kwietnia 1844 roku odbyć się mający, 

we trzy dni, dla kupienia nieruchomego majątku Oby- 

watela /Ronstantego Mackiewicza, polożonego W Mesci- 

sławskim Powiecie, zawierającego We wsi 

danych na ewikcyą 28, а obsenych 26 dusz włościań: 

„skich płci męzkiej, ; ) 
mi, wymieuionemu W inwentarzu i 4апепи na ewikeyąy 

podług wydanego z Izby Cywilnćj biletu; majątek ten 
oceniony ша 955 rubli srebrem. о. ŚR za 
М слы Ciągły Czlonek Chrucki. 
Sekretara Mancewicz. ODRĘ { 
W obów, Naczelnika stolu Stebcaków.) (2). 
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Mobilewski Urząd Powszechnego Opatrzenia, 
wzywa niniejszćm życzjcych na targ W 
-tnia: 1844 roku odbyć się niający, 2 przetargiem we trzy 
| dni, dla kupienia nieruchomego majątku Obywateła Jana 
„położonego wPowiecię Czerykowskim, 
Bakunowiczach danych na ewik- 
łościań рісі męzkićj, 


2 


zawierającego №751 ' 
сув 106, a obecnych 120 dusz W 
LENE: 


targu j-danenti paewikcyę, podli; wydanego z lz- 
wilaćj biletu; majątek ten, oceniony na 6,960 

rubli srebrem. ZDROWA 
ży +” < 
>: X 


Я í 
s Ciagły Członek Cliruckis 
S e N Sekreti Маепсеш/е®: RLE SA 
SAN 4 Je W ором: Naczelnika stołu Stebeńków: 


КУ 


org.: Motylewski Urząd Powszechnego Op trzenia 
wzywa niniejszćnt. s$Życzących na targ М dniu 47-а 
Kwietnia 1844 roku odbyć się mający, z przetargiem 


1 7 2 7 С 


yrektora пазрогпут pię- Р 
tu, podług uiwierdzos. , 
28; Жлуїегдєйповб śmiiety , oraz па Wy- 


Oby- 


aryi üroszewW , polo- 


a obecnie znaj- - 


(z przetargiem ` 


+ В A Ezd 2:3 
ze wszystkiejni przynależytościa* ) 


р: 


dniu 17-m Rwie- ` 


zystkiemi przynależytościami, wymienionemi win- 


Opatrzenia, > 


т 


Radkówce: 2 
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Аня, къ UOKyUR% недвижимаго вмфыя Помёщика 
Тосифа_Толиыги, Мотиславскаго Уфзда , въ pepes- 
nb Kosąparonn'5, заложепныхъ 10, а ва ABIHO состол- 
mux» 11 душъ мужеска пола крестьяьъ, 
ми призадлежностлми, означёйяыма въ оазиси и CO0- 
стоящими Bb Залог 
ской Палаты; име это Ojybaeso въ 624 рублей 
серебром». З 


Непремфниый Члень Xpyyriù. 
Секретарь Манцевитә. > 
Въ долж: Столоначальника Оэлебеньков5. 


4) 

2. Om bDeacapaóckaro Областваго Правлевтя 
свмъ объявляется, что въ Бессарабской Области взя- 
ты за нелмфніе письменныхъ Видов» бродаги, имен- 
mo: Грегор Федоровъ, Иванъ Басильевъ. Bepe- 
зюкъ, ДАвка Ефросинья фамил!а непомвящая, Ha- 


колъ Иваяовъ (онъ же Соколовъ), женщина Mapia 


Иванова Слюсарева, ‘она me Вишневская), Абакумъ 
Красильвиковъ , Филатъ Ивановъ, `Иванъ Шуменко, 
Петръ А фтельевъ , Непомнящій; Грвгорій Макси- 
Mosr, Игнатъ Кабановъ, (овъ же Валько БЪлой) 
`Яма Инановъ Забльскій, Федоръ Максим: у ъ Зай- 
цовъ, Мваяъ Петревъ, Василій ©емевченко, Hania 


Карвовъ , Юшевь, Мартивъ (Марко), Кедесъ Лог-. 


вийъ, Махайловъ Быкояъ, Катервна Быкова и Фран- 
‚цашко Вартломфевъ 'Гозблакъ. Озкаченные popa- 
‚ти примътъ елфдующихь: ] й 
Роду 29, росту 2 ар. 7 вер’, волосы в брови темно- 
русые, плаза Kapie, восъ шпроковатъ', лецемъ 
смуглъ и рябоватъ. 2-й Березюкъ, abro 19, росту 
-2 ap. 4 вер, волесы. ва головъ. русые, усахъ и бо- 
роль пробиваются, лицемь чистъ, носъ м ротъ Y- 
мЬренвыв. 3-й Ювросичья непомвящая, лътъ 23, 
росту 2 ap., лицемъ вемного смугловата, ‘глаза с®- 
рые, ноеъ маленькій, волось на головъ темнорусые. 
4-й Ивановъ, (08% же Соколовъ), abr» 43, росту 2 
ap. 5 вор, волосы ua голов remaopyCBie , бровахъ 
ы усахъ русые, глаза съЪрые, носъ и por» ум$рея- 
вые, подбородокъ круглъ, лице круглое чистое, 
5-й Слюсарева , (она же Вишневская), лътъ 20, po- 
сту 2 ар. 4 Bep., Волосы ва гелов5_ н бровяхъ Te- 


мнорусьте , глаза голубые, носъ и ротъ-умфревные, 
лице Kpy-FA0 красное. 6-Ш Красильников, ABTR 


34, росту среднаго, волосы ва голов свътлорусь:з ; 
глаза CHpBIE, носъ продолговатъ и горбоватъ, лице 
красноватое` ‘угреватое съ вБснушками, на рукахъ 
тоже въснушки, J-B Филатъ Ивановъ, л5тъ 38, 
росту средняго , волосът на головЪ m бровнхъ py- 
` сые, усахъ и бородъ Tremaopyckie, глаза сърые, восъ 
продолговатъ, лице рябоватое, ва лъвой рукЪ BBI- 
me ладони отъ поруба зпражъ.. 8-й Шуменко, лътъ 
40, росту 2 ap. 5 вершковъ, волосы на голов%, бро- 
BAX» и усахъ русые, лицъ круглое чистое съ Ma- 
лымъ румавцемъ ,. носъ малый, умкренвьй, · 
желтосърые, пгредвихъ верхнихъ челюствыхъ двухъ 
зубовъ нфтъ. 9-й Петръ А фтельевъ ‘непомняний, 
aTh 18, росту 2 ap. 5 Bep., волосы ва головъ свъ- 
тлорусые, лице чистое, глаза каріе, носъ ротъ‘умњ- 
.реввые, борода, усы MAROUDUMKTEBI. . -й Макси- 
мовъ „лЪтъ 28, росту 2 ap. 6 Bep., волосы Ha голо- 
Bb и усахъ темнорусые, глаза kapie, лице круглое, 
por» умБреввый moc» продолговатый. 14-й Каба- 
HOR (08% же Ванько Бфлой), лётъ 22, росту 2ар. 
4 вер:, волосы ва голов русые, усахъ бфловатые, 
глаза Cbppie , на правомъ глазъ иметь ÓBABMO, Am- 
Це чистое смугловатое. 12-й Забъльскій лътъ 46, 
pocty 2 ар. 5 3/4 вер.; волосы ва голов темяору- 
сые, усахъ и бород% свфтлорусые, лицемъ рябо- 
BAT», глаза CR$rnoxapie, Aoc» por» умфренвые. 13-й 
` Зайцовъ, ABT» 17, росту 2 ap. 8 sep., лице kpy- 
глое чпбтое, волосы на головф, бровяхъ черные, 
носъ коротокъ; зубы полные глаза бурые. 14-й He- 


тровъ, л®тъ 27, росту 9 ар. 7 вер., волосы наго-` 


xoBh, бровяхъ`, усахъ a бородъ рыжеватые, raa3a 
бурые, noc» u por» yubpesabré , лице полное и про- 
Золговатое. 15-й Семенчевко, л®тъ 25, росту Фар. 
63 Bep.. волосы на голов, бровяхъ усахъ m боро- 
дъ русые, нобъ ротъ ymbpeuubie , глаза сфрые, ane 
це чистое полное. 16 Юшевь, льть 36, росту 2 
ар. 15 вер., BOX0CHY ва голов, усахъ, бородъ и бро- 
BAX» русьіе, Глаза cp Ie, восъ ротъ умфренные , 
лицемь часть 11-й Кедесъ. лътъ 38, росту 2 ар. 
3 Bep., лицемъ рябоватъ, глаза chppie ; ноа» ротъ 
‘умфревяые. 15 И Moraan» Быковъ, abra 15, росту 
2 ар. 4 вер BO4OGGI HA голов и броввхъ темнорусые, 
`усахь ибородв пробаваются, льцемъ круглъ часть, 
тдаза сфрые, вос малъ, ротъ m подбородокъ обе 
кновенные, 19-й Екатерина Быкова, л®тъ 


’осповата, глаза ehpbię. ноет, por», подбородокъ ебы- 


“у ожаозенеые; и 20-й Товблачь, sr» 23, росту Zap? 


|. бвер,, волосы на’голозь. русые, брозяхъ темно ру, 
20110, ‘усы пробиваются, - лице малосмуглое, -Tta- 
За желтокаріе, moop длинный. — Д-кабря 9 ro paa- 


) У 1843 = а. 


сы д ‚спедиторъ Риепишевок!!, 
> BAADIIA. Pam, ©. E 


2 


18 


со BCB- 


во свидфтельству l pampan» 


Федоровъ, лЬтъ отъ. 


ЕЯ 
вв ооо 
ty i gsrbaty, twarz ruiniana 


глаза” 


обы- = 
KE |, Bos 
‚ Лосы, ва головъ m бровяхъ русые, лицемъ AEMUOTO - 


bs, 


we trzy dnł, dla kupienia nieruchomego majątku oby- 
watela Józefa Tołpyhi, położonego w Mśeisławskim 
Powiecie, zawierającego we wsi Kondratowie 10, a o» 
becnych 11 dusz włościańskich płci męzkićj, ze wszy= 
stkiemi przynależytościami, wymienionemi w inweata= 
rzu idanemi na ewikcyą, podług wydanego z Izby Су- 
wilnéj biletu; majątek ten oceniony ва 624 rubli 
srebrem.. і ї : 

2 Ciągły Członek Cźhrucz:. 
Sekretarz Maucewicz.! 2 

W оролу Naczelnika stołu Szebeż 
и. 


2. Od Bess*rsbskiego Obwodowego Rządu nimeje 
szem ogłasza się; iż w Bessarabskun Obwodzie wzięci 
zostali za mieokazanie świadectw о swoim pochodzania 
włoczęgi, a mianowiie: Нгућоту! К edorow, Iwan Wa: 
siijów,. Biereziuk, Dziewka Eufrozyna niej aauętejąca 
nazwiska, Mikot Iwanów (inaczej Sokołow) Kobis- 
ta Marya Sluzarewa Iwanowa , (inaczej Wiszniewska): 
Abakuc Krasilników., "Piłat Iwanow, Iwao. Seutenko, 
Piotr Afteljew niepamiętający nazwiska, HMiyboryj Ma- 
ximow, Бозе Kabanow (naczej Walk Biełoj) За! I- 
wanow Zabielski, Fiedor Maximow Zajcow, Iwan Pie- 
trow, Wasili Siemenczenko, Ша Karoow Juszew, Маг- 
cia (M rro) Kedes обули Muchajłów Bykow, Katiery= 
па Bykowa I Praneszko Barttomi»jew Towblix. Тако_ 
wych włoczęgów przymioty są n:stepującz: f-szy Fie. 
dorow, wieku łat 29, urody 2 ar, 7 cali, włosy 1 brwi 
Glomnoruse , oczy kare, nos okrągławy, twarz smagła- 
wa i ospowata. 2-gi Biereziuk, lat 19, urody 2 ar. 
4 cali, włosy na glowie газе, wąsach i brodzie wy- 
siadają, twarz czysta, nos i gęba umi-rkowane. /3-ci 
Kufrozyna niepamiętająca nazwiskę, lat 22, urody 2 аг, 
twarz /міесб smsglawa, oczy szare, поз ioaly, włosy na ` 
głowie ciemnopuse. sry Iwanow (inaczej Sokołow), 
lat 43, urody 2 ar. 5 cali, włosy na głowie eiemnoru- 
se, brwiacu 1 wąstch rusey осту- szare, поз 4 gęba u- 
miarkowane, podbródek okrągły, twarz okrągła biała, 
5-ty Siusarewa (inaczćj' Wiszmewska)> lat 20, ur. 2 ar, 
4 cali, włosy na głowie i brwiach ciemaoruse, oczy 
błękitne, nos i gęba umiarkowane , twarz okrągła, rus 
miana. 6.ty Krasilników, lat 34 urody średnićj, wio- 
'szarę, nos podlusowa« 
1 Е. > 
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ków. 


PE OPS RY > Set: жы: специ à 
plamami, na rękach takież plamy. T-my Fiki Tam > 


at 38, ur. średniej, wł. na gł. i brwiach rute, wąsach | 


i brodzie ciemnoruse, осту szare, nos podługowaty , 
twarz pspewata, na lewej ręce «wyżej dłoni znak od ska- 
leczenia. 8-my Szumenko, lat 40, urody 2 ar. 5 cali, 
wlosy- na głowie, brwiach i wąsach ruses, twarz okra- 
gla, biała, z lekkim rumieńcem, nos mały, gęba umłar- 
kowana, oczy żóltoszare, w górnćj szczęce przednich 
dwóch zębów nie ma. - 9-ty Piotr Afteljew ni: pamięta- 
jący nazwiska, lat 18, urody 2 ar, 5 cali, włosy na gło- 
wie Światłoruse , twarz biała, oczy kare. nos i gęba u- 
miarkowane ,! broda i wąsy tylko Co wysiadają. 10-ty. 
Msximow, lat 28, ur. 2ar.6.cal', włosy ne głowiei wą- 
sach ciemnoruse, oczy kare, twarz okrązł», gęba umiar- 
kowana, nos podługowaty, 11-57 Kabanow (inacze; Wol- 
ko Biełoj), lat 22, ur. 2 ar. 4 cali, wł. na głowie гизе, 
wąsach białawe , oczy szare, na prawem oku ma kata- 
raktę , twarz biała pociągła. 12-1у Zabielski, lut 46, ur. 
2 ar. 5 ЗУ caliy wlosy па glowie ciemmoruse , wąsach. 
i brodzie świauloruse y twarz ospowata, oczy światło- 
kare, nos i gęba umiarkowane. 13 ty Zajcow, lat 8, 


urody 2 ar. $ cali, twarz ok'ągla biała , wlosy na gł. 


brwiach czarne, nos krótki, usta grube, ocży kare. 14-ty 


Pietrow, lat 28, ur. 2 ar. Scali, włosy na glowie,brwich - 


wąsach i brodzie ryzowate, oczy bure, nos i ређа u-. 
miarkowane, twarz pelna i росідсја: 15 ty S*menczen- 
ko, lat 25, urody 2 ar. 6 cali, włosy na giowie brwiah 
wąsach i brodzie ruse, nos: gęba um arkowane, oczy 
szare, twarz brała, pełna, 16 ty Juszew, lat 36, 


urody 2 ar. 4$ cali, włosy na głowie wąsach, brodzie 


i brwiach гизе, oczy stare; nos i gęba umisrkowene ‚| 
twarz biała. 17-у Kedes, lat 38, urody 2 ar. 24 cali, 
twarz овроууа(а у oczy Szare, noś | gęba umiarkowana 
18-ty Ebhwin, Bykow, Jat 15 ur. Zar. 4 cali, włosy na 


- głowie i brwiach giemnoruże, wąsach ibrolzie szą sjey 
wars okrązla „biała, oczy szare, NOS mały, бга ipod- 


bródek «wyczajūe, 19 ty К ©,rzyna Ву дууа lat 14, wło- 
sy па` głowieziłbrwiach ruse, twarz nieco ospowala, Oczy 
szrre, dos figba i podbródek zwyczajne, 1 20 Towblin,lat 


23, ur. 2ar. 6 cal, włosy na gł. гизе, brwiach cienipo= 


ruse, wąsach mszą śię, twarz шего ciemna, oczy olto- 
kare, nos dlugi. Grudnia 9 dnia 1843 roku 
"Expedytor Rzepiszewsk), _ 
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1lwiadomienie. 


Rok już upłynął, jak niżej podpisany przynosząc przed sąd światłych czy- 
telników dzieła własnym nakładem wydane, odezwał się był z obawą: czy chęć 
upowszechnienia od razu tyłu znakomitych płodów nie uniosła go za granice prze- 
zorności ? Miłośnicy literatury krajowej, odpowiadając na to w sposób godny siebie, 
oddając hołd zasłużony tylu wzniosłym, pięknym i pożytecznym utworom wielbio- 
nych przez siebie pisarzy, nabywając skwapliwie te świeże owoce, z taką troskli- 
wością w krainie myśli i serca wychodowane ; spółczuciem -i szczodrobliwą zachę- 
tą, dzielnie przyczynili się do utrwalenia tego pośrednietwa, jakićm, między nimi 
a sobą, podobało się, niżej podpisanego zaszczycić Mężom, stojącym u nas, na: 
czele umysłowego życia. Z wdzięcznością, lecz niemniej z rzetelućm przekona- 
niem dopełnionego obowiązku, niżej podpisany składa nowy szereg dzieł całorocz- 
nego swojego przedsiębierstwa. Spodziewa się, że tak wyborem, jak rozmaitością 
przedmiotów, tak wewnętrznemi zaletami, jak powabem zewnętrznego · wydania 
odpowiedział i ufności piszących i oczekiwaniom czytelników. Aby usprawiedli- 
wić to mniemanie, aby ułatwić sąd samoistny powszechności, załącza przy ninićj- 
szćm Przegląd nowych dzieł nakładowych ztejże ręki, co i w roku przeszłym, 
otrzymany. ‚_ Scisła bezstronność kierująca wyrzeczonćm wówczas zdaniem, zna- 
аа potwierdzenie niemal we wszystkich pismach czasowych, a wzrasfająca co- 


dziennie sława. płodów sprawiedliwie ocenionych, jest rękojmią, że i obecnemu 
rozstrząśnieniu też same zasady sumiennie przewodniczyły. 
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Athenaeum. Pismo zbiorowe poświęcone Histo-| wieku, zdania i dowody de Mażstr”a nic па swo- 
rji, Filozofji, Diteraturze, Sztukom it, 4. Wy-| jéj prawdzie i mocy nie straciły. Ale jeżeli pod 


dawca . 1. J. Kraszewski, Oddział T. II. ТИТ. | godłem Filozofji Athenaeum tą jedną tylko, 
każdy rok po © . . «. . < e e . rs.8,| lubo wyborną pracą zalecić się czytelnikom może, 
о z pocztą . . . e rs, 9.| dział Historji jest wtym roku nadzwyczaj bo- 
Athenaeum. Oddział TYty wydawca J. Г. Kra-| 89. Sprawiedliwość nakazuje wymienić na pier- 
szewski, prenumerata na 6 tomów in 8-у0 na| Wszćm miejscu ; Zdanie sprawy o badaniach D-ra 
miejscu. ©. ужы ие TOO. Hanusch'a nad mythologią sławiańską i prusko- 
zpocztą . 15.7 (r. as; 25) litewską przez Т. J. Kraszewskiego. Głęboka 

Szanowni czytelnicy kłórzy zaprenuwerują na Oddział LV i wielostronna ass. кешин porządek 

` będą mieli prawo otrzymania i oddział L II i III po cenie i dziwna Jasność wykładu referenta, dając nam 
prenumeracjinćj to jest na mićjscu po rs. 6. : zupełne роўе‹ Че o tćj ważnej pracy, może nawet 

a z pocztą po rs, 7 (r as. 25.) niedostatek san go dzieła zastąpić Ktokolwiek 

I w tym roku Athenaeum jako pismo zbiorowe, |  odeżyta (ох, < sprawy, tęsknić będzie do po- 
utrzymując nabyte już imie, zupełnie qodpowie-|  znania- dalszego ciągu, przyrzeczonego na końcu 
działo swojemu przeznaczeniu. Oddział ИТ. | tego artykału. Z badaniami D-ra Hanusch'a 
składający się z sześciu tomów , obejmujących łączy się: Wzgląd na zabytki pogaństwa w Pols- 
około półtora tysiąca stronnic, wydany w czasie се \\. АІ. Maciejowskiego. Sława autora czyni 
zakreślonym, jest nowym dowodem najchwaleb- |. zbytecznym vbszernićjszy rozbiór jego poszuki- 
niejszej, prawie bezprzykładnej pracowitości | wań i to tém więcej: że niektórzy nawet blisko 
redaktora i słowności wydawcy. -© zmianach | oswojeni z dziełami źrzódłowemi nie smieją od- 
w układzie tego zbioru uwiadomieni zostali czy- dawać się nadziei aby па tém polu kiedykelwiek 
telnicy przez prospekt załączony do pićrwszego | trafili do wypadków mających przynajmniej hi- 
tomu. Cztery główne działy 020/2, Historji, storyczną pewność. Najbardziej ich zraża zgłę- 
Sztuk i Literatury. przedstawiają wybor pism!  bienie pod tym względem mythologji helleńskiej 
jakiego tylko po nauce, trafności i rozległych sto- i italskiej, w której pomimo tak licznych pom- 
sunkach z najpierwszymi pisarzami redaktora ,| ników sztuki, mimo tylu sprzętow obrzędowych 
oczekiwać należało. Najmniej wprawdzie mićjs- okrytych malowidłem i napisami, mimo theogonji 
ca zajęła w tym roku Filozofja, bo ogranicza sięgających kolebki społeczeństwa i późnićjszych 
„się tylko jednym listem X, Stanisława hrabiego rhapsodji, mimo: prac mythografow podjętych pod 
Chołoniewskiego, ale tak pełnym wiadomości сгег- | wpływem istniejących jeszcze wierzeń pierwot- 
panych z osobistych rozmów autora ze sławnymi| nych, niepodobna było dotąd wywikłać z nich 
ludźmi wieku, tak trafnym w zastosowaniu| prawdziwej i ciągłej osnowy historycznej. Cóż- 
tych wspomnień do odmian jakim nasze 'narodo-| kolwiek bądź, gdy pomrokę okrywającą najdaw- 

- we obyczaje i literatura ulegały, tak praktycznie | - niejsze dzieje jeżeli nie zupełnie rożproszyć, tedy 
pożytecznym 1 prostującym zgubne zboczenia | przynijmnićj rozjaśnić należy, ważną jest ze 
W wyobrażeniach, że życzyćby należało, aby to,| wszech miar praca uczonego badacza, choćby dla 
czego spodziewać się sam napis: list pierwszy, | wiadomości jak daleko na tćj drodze postąpić 

; dozwala, najprędzej ziszczone być mogło i па-| wolno; do poznania późniejszych i pewnych już 
stępne zeszyty Athenaeum dalsze listy po-| dziejów, posłuży drugi wyborny artykuł tegoż 
mieściły. Załączone w dodatku dwa listy pisane | ; autora, mianowicie w tej części, w której mówi 
do Jana Potockiego przez znakomitego Józefa de o źrzódłach przez bibliotekarza Pertrz'a ogłoszo- 
Maistr'a, poruszające najważnićjsze zapytania | nych. Zawsze.pożądanóm jest dla czytelników a 
filozolji. i historji zasługują na szczególną uwa- chlubném dla pisma, że mąż takiego w świecie 
ge, bo i dzisiaj nawet, ро tylu latach, ро oba- | uczonym głosu, obdarzył je swojćm spółdziała- 
leniu bałamutnych kosmogonji, po odkryciu u- | „niem. Obchodzi też dawne dzieje krajowe 
myślnych fałszów dziejopisów i filozofow ХУШ | rozbiór wydanego przez hr. Edw. Raczyń- 
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"mie poniżył zbiór Dogřela, przypisując wyższość 


га wiele postrzeżeń trafnych i rzucających nie- 


во 


shiego kodexu Wielkiej - Polski, Ро Маме. 
skim i Dogielu jest to najbogatszy skarbiec 
przywilejów dotąd drukiem ogłoszonych; mikt 
„jeszcze 'dostat ecznie mieocenił tej nowej a wiel. 
kiej przysług i dostojnego dobroczyńcy historycz- 
nej literatury; recenzent labo z dziejami grun-. 
townie obeznany, za lekko wziął się do tej 
pracy, nieporówmał nawet ułożonego przez siebie 
katalogu urzędników z Roepellowsktemi, піс! 
zwrócił uwagi ma wypadki prosto historyczne © 
których w milczcenia kronikarzy, po raz pićr- 
wszy dowiadujemy się z przywilejów; niesłusz- 


poznańskiemu, a nie zdolał zawściągnąć pióra ody 
szło o wykazanie usterków. Redalitor otrzymu- ' 
ас ten агіукаї z Poznania powiaien mu był Час, 
miejsce w swojóm zbiorowóm piśmie, bo zawie- 


małe światło na śrzednie wieki Polski, ale au- 
tor żasmucił czytlników odzywając się w wyra-. 
zach lekceważenia i niewczesnej poufałości o 
mężu, któremu wdzięczność kraju w uszanowa- 
niu powszechném tak wysokie mićjsce wskaza- 
За. Z wyże nieco wspomnianćmi mythologicz= 
memi badaniami łączą się: Pamiątki Ukrainy 
zebrane przez Erazma: Jzopolskťego. Wydawca, 
uwiadomił że за wyjątkiem z obszernego zbioru 
pieśni iskazek ukraińskich, powierzonego mu 
przez autora i któryby w całości ogłosić pragnął. 
Jeżeli całe dzieło ułożone jest równie staran- | 
nie, jak ułamki wydane w Athenaeum au- 
tor może być pewnym dobrego przyjęcia swo- 

Jéj pracy— Żywot Jana Kar. Dolskiego przez 
książęcia Janusza Wisznowieckiego, wydany | 
pićrwszy raz z rękopismu jest bardzo pięknym 

zabytkiem historyczuym, a chociaż możnaby go ` 
policzyć do materiałów, których zbicrania zrzekł 
się był wydawca, należy mu atoli zasługa że | 
na ten гай odstąpił od swojego zamiaru, lite= 
ratura bowiem nasza tak jest uboga w biografje, 
że pomnożenie szczupłych jéj zasobów zawsze i] 
wszędzie jest na swojóm micjscu. Praca zna- | 
nego z pięknego talentu i zacnych dążeń pisarza 
Kazim. Bujmichiego o Joannie z Ark z tego mia- 
nowicie względu obudzi uwagę „czytelników, że | 
włrótce wyjdzie na jaw prześliczny przekład 
„dramatu Szillera Dzřewrca Orleańska, do którego 
tłumacz А. E. Odyniec dodał wiadomość o tćj 
świętćj bohaterce. Porównanie dwoistego sposobu 
widzenia i wykładu zdarzeń historycznych móże 
nastręczyć wiele uwag. W dziale historycznym 
Krajoznawstwo znajdujemy jeszcze wyborną 
pracę o Жичо а polskim. Redaktor sprawiedli- 
wie uważa: „że pod względem obyczajowym, 
„literackim i politycznym nic nie zostawuje do 
„Życzenia! wyjawiając myśli dla których współ: 
„czucie znajduje się w sercu każdego oświeco- 
„nego i poczęiwie myślącego vzławieka; „doda- 
my: że styl autora jest prosty, jasny i nadzwy- 
czaj ponętny— Ciekawy i dobrze wytłumaczony 
ustęp z opowiadań Marlżńsktego o Syberji , któ- 
rym przysłużył się Athenaeum · 0), Chodźko zas 
myka ten bogaty poczet rospraw nad dziejami, za 
htórych dobor nałeży rzetelna wdzięczność auto- 
rom i Redaktorowi. Uwagi nad podztałem ior- 
ganizacją pracy , jeszcze niedokończone _zapo- 
wiadają dokładne zgłębienie tego pytania, od 
którego może bliska przyszłość zachodnich kra- 
jów turopy zawisła, Dzięki Opatrzności , nasza 
ziemia zdaje się być jeszcze na długo zasłonię- 


ta od klęsk grożących stćj strony, ałe niemnićj 


powinniśmy poznać przedmiot tak płodny w wiel. 
kie i nieuchronne następstwa. ВЫ oka na go- 
spodarsiwo rolne na Podolu, Ukrainie ё Wotyniu, 
lubo nie tak dalece nowego nie zawiera , będzie 
jednak vzytany s pożytkiem i przyjemnością, bo 
autor wyciągnął i oparł swoje postrzeżenia na 


doświadczeniu. Następuje oddział Diteratury,. 


który według obietnicy Redaktora miał zająć głów= 
nie jego uwagę. Szczęśliwy talent Pani Eleonory 
Sztyrmer dozwolił wydawcy, obdarzyć czytelni- 
ków, dziełem które na zawsze pozostanie ozdobą 
naszego piśmienietwa. "Го podziwienie , które 
jak hołd zasłużony autorce należy ; jest szezóre 
i bezwarunkowe. W ostatnich czasach niemałe 


 dziesta łaty, ma całem 


ogłoszono powieści jaśniejących bądź zaletami ууу 
mysłu, bądż wdziękiem wysłowienia. Powszech. 
ność -zna zapewne z niejednokrotnego odczytania 
piękną fantazją Frenofagiusz i Frenolesty,wszakże 
Dusza w'suchotach jeszcze mierównie jest wy 
szą ‘04 tego utworu, który tyle oklasków wywo- 
łał i imie autorki tak rozgłośnćm uczynił. 0- 
powiedzieć treść tćj powieści byłoby to niszczyć 
urok, jakiego czytelnicy doznają, dość na tóm 
gdy się dowiedzą, е zgotowana dla mich ro-- 
skosz wzniosła, czysta, że czekają ich na każe 
déj stronicy nowe piękności potężnej myśli, wy- 
rażone w sposób równie niespodziany jak mado- 
у. Cel +6] pracy jest święty a wykonanie 
prawdziwie mistrzowskie. Wyjść z zadumienia 
niepodobna wspomniawszy, że niewiasta Таро 
wielostronnie ukształcona., zdołała przenilinąć 
tak daleko w niedostępne dla płci swojćj mauki 
Tyzjologiczne i lekarskie, że styl swój, <dowci- 
Pny, żartobliwy. podathy aż do miękkości ‚ "wes 
dług woli przekształca w jędrny, poważny iwy- 
sokiz że to co przed chwilą zdawało się w jej 
ręku być bawidłem, lub gałązką wróżki, w шпїе- 
niuvka zamienia w piotany ziejące g$romami! Tn- 
mego rodzaju ale podobnież petna wielkich pięk= 
ności jest powieść historyczna Redaktora pod na- 
Pisem Bannita. Nie można jeszcze © nićj wyrzec 
stanowczego zdania, фо Redaktor jako uprzejmy 
gospodarz. szanujący prawa gościnności. ustą- 
pił miejsca w Athenaeum pismom obcym, Жїб= 
re do tego zbioru zawitały, W кока bieżącym 
zapewne ją skończy, jeżeli niewyczerpana ima< 
ginacja autora i doskonała znajomość epoki któ- 
rą tak wiernie maluje nie uniosą go za zwykłe 
granice powieści; w ręku tak umiejętnym, frasz= 
Жа nawet wychodzi z rozmiarów. cóż 'dopićro 
stać się może. s przedmiotem 
względem wymyślenia, tak rozmaitym liczbą 
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- wprowadzonych osób i tak drażniącym ciekawość 
- powikłaniem zdarzeń. Komedijka: Panna Kat 


rzyna w długach J. Korzeniowskiego Jest mi- 
ła zabawka wprawnego pióra w rodzaju drama- 


tycznym; wielka znajomość teatrus charaktery 


szczęśliwie skreślone, żywość i dowcip dialogu, 
lekkość powiewająca w całym tym obrazku za- 
pewniają mu najlepsze powodzenie. Bankructwo 
powieść przez 5. W. Grozę odznacza się łatwóm 
i ujmującóm opowiadaniem, Autor, osłonił prze- 
ztoczną oponą zmyślenia wypadek prawdziwy, 
którego świadkowie jeszcze żyją i uczęstnicy cier- 
pią; jestto dla piszącego droga nader, niebezpiecz - 
na, którćj unikać nałeży: bo równie, prowadzi do 
satyry jak do potwarzy , z resztą sprawiedliwość 
nakazuje wyznać, że powieść р. Grozy wolną 
jest od tego zarzutu, Pamiętniki Tomasza Bo- 
testy przed sześcią łaty pisane, należą do tego 
rodzaju apokryfów , które tylko nadzwyczajny 
talent ocalić od upadku może.ywotnym ich warun. 
kiem, jest wskrzeszenie wyobrażeń i języka obra- 
mego czasu ; człowiek urodzony przed stu dwu- 
niebem różne pojęcie © 
rzeczach, zupełnie oddzielny tokjmowy, nie шу- 


„šli, niedziała, nietłamaczy się jak spółczesni 
z nami ludzie. 


Skoro więc zludzenia sprawie 
nie można, skoro nie starczy na to zdolności 
aby wywołać z grobu przeszłość z jéj duchem ; 
ciałem, lepićj jest zgromadzone wspomnienia, 
w innćj formie czytelnikom przedstawić, zwław 
szeza, że autor pamiętników Bolesty, posiada dość 
szczegółową znajomość historji, nie braknie mu 
ani naukowego wątkujani zdolności wyrażania swo. 
ich myśli. SamoAthenaeumokazuje wżóry jak upły= 
nione wieki przedstawiać należy, W powieści 
Redaktora Bannita ta trudna sztuka posunięta do 
najwyższego stopnia, ale i w Лат 
mtasta Warszawy przez К, 

czytelnik spostrzega się Z zad 
‚Ка XVII wieku otoczonym 

w obecném towarzystwie nie widział, słyszy ich 
mowę kronikarskiego toku, zupełnie od dzisiej- 
szćj różną, razem z nimi spodziewa się i kose 
ży, razem z nimi rozpływa z radości, że stolica 
kraju, siedlisko królow, serce ojczyzny wyzwolo- 
ne nakonieć zostało z rąk wrogów. Są to fże- 
wne i pełne prawdy obrazy, szczćre echo przes 


. 


z Kronikë 
Wł: Wojcichiego y 
ziwieniem w Śrzod- 
postaciami , jakich 


tak bogatym рой - 
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szlości, którę słusznie do ozdób Athenneiim po- 
Jiczone być powinny. Wyjątek z Obrazów sła- | 
rożylnych: Аиша mie jest także bez zalet 1а- 
bo niedorównywa ważności przedmiotu. Do tegoż 
rodzaju zamieścić można; Trąby Niewiarkowa! 
Wojciecha Potockiego; szkoda tylko. że te 'pó- 
wiastkę Autor bez petrzeby nastrzępił łaciną , a= 
w polszczyźnie nie użył atchaizmów, które wła- 
Snie byłyby na miejscu — Wyprawa Warneń- 
ska przez Michała Jeziershiego jest pracą zdol- 
mą wielkiego rozwinienia, * rzedstawianie dzie= 
jów w sposobie tak obecnym, jak gdyby się przed 
oczami czytelników odbywały, może mieć wielkie 
pożytki, zwłaszcza jeżeli to ©uskutecznionćm bg- 
«dzie s takim talentem # zgłębieniem najwłaściw=" 
szych źrzódeł historyczuych, jak to uczynionóm 
zostało (przez ‘czcigodnego autora, = Qzytel- 
тісу z żalem zapewne spostrzegą, 26 czczigo-. 
«dny i wielki nasz pisarz Michał Grabowski je-| 
«пут ‘tylko artykułem : „Historyczny Obraz Li-' 
geratury miasta Odessy wedłag SAalkotwsktego ' 
„Athenaeum zaszczycił, (© nim wmiożna 'śmiąło 
powiedzieć ‘со niegdyś o jednym że sławnych me- ' 
sów wyrzetzono : że milczenie jego jest klęską. 
powszechną. Ktokolwiek przypomni- јак dobro- 
-czyńiny i potężny wpływ Michał ‘Grabowski na. 
pismieńnictwo spółcześne wywarł, jak ważnemi 
dziełami Literaturę obdarzył, jak rodzicielską : 
prawie czułością trwożliwe talenta ośmielał, do 
pracy, do czytania , «о szacunku rodzimych pło- | 
dow zachęcał. та drogę -wiary i cmót domo- 
wych, myśsłi piszących kierował, jak do wyższych 
mawet ‘sfer społeczeństwa ich książki wprowa- 
ddził, ten bez 'smutkn pomyślić nie może, że pło- 
«hością /pokątnych 'sarkań zrażony, zaniedbuje 
zawód na którym s taką (sławą i pożytkiem ја-. 
śniał! Ош Redaktor który na czele pietwsze- 
Е igo tegor cznego tomu, wizerunek Michała Gra- | 
dowskiego umieścił i Skreślić wiadomość о jego 
Życiu przyrzekł, mógł co najrychlćj ujścić się s tćj 
obietnicy! Tak łatwo idące w nicpamięć 'dobio= 
dzićjstwa, odżyłyby pod jego $wietnem piórem i |. 
możeby skłoniły doświadczonego sternika, do u= 
„jęcia znowu wprawną ręką, naszćj literackićj na- 
wy ! — Pozostaje jeszcze choć krótko wspomnieć 
© wybornych artykułach Р, omornickiego 0 
dziejach malarstwa. Mało jest u mas osób po: 
miwięcających się wyłącznie tćj gałęzi, Redaktor 
„Alhenaeum ledwo że niepierwszy ‘чает wo- 
daniem zwrócił uwagę ma sztuki piękne; i 
cieszyć go powinno że już ogląda przynajmnićj : 
zawiązki rzuconegó przez siebie ziarna. ҸЮрі- | 
sanie zkarbow 'miinichskich, z maocznego 0-. 
%ejrzenio, Wiadomość o dhonomachji i Kró- | 
dki rys dziejów malarstwa czytane będą z cie- | 
kawością, i pożytkiem. Styl autora jest czysty, 
pojętny i zupełnie do przedmiotu stosowny; przy- 
rzeczony więc dalszy 'ciąg jego pracy 2 upragnie- 
miem będzie oczekiwany. =— Poezja znalazła dwóch | 
tylko przedstawicieli w Athenaeum: Wr. Kowal- 
skiego którego Tymon, nie niemający wspólnego 
7 ateńskim cudakiem, ile godzi się sądzić z dwoch | 
części już ogłoszonych, zapowiada poemat pełen | 
życia 1 imteressu. Poeta z miłoscią wywołał 
ze swojej, duszy te drogie wspomnienia lat! 
szkolnych te, marzenia dziecinne; te Эти | 
Ki co się tak nagle rodzą i umierają, te psaty tak 
niebezpieczne, а wywolał je w sposób tak obecny, 
де każdy mimowolnie cofnąć się musi pamięcią 
do tego błogiego studenckiego wieku. Opowia- 
danie płynie z łatwością i pośpiechem, jest pro= 
ste wesołe wszakże to miewstrzyma poety, 
kiedy mu serce gwałtownićj zabije, od uniesień 
prawdziwie pięknych , jakiem jest np. ustęp za- | 
czynający 516 od wiersza: Przyjaciele! wy zna- 
cie co to przyjażń szkolna. Drugim poetą Athe-' 
maeum jest wspomniany już Wojciech Potocki. 
Piękny wietsz do grających wart jest ғару go 
cała młodzież nie tylko na pamięć umiała, lecz 
żeby go sobie głęboko w serce wraziła. Plotki. 
"Samotność, Obrona czułości poetów, ва fraszki ' 


dobrze pomyślane i zręcznie wyrażone, = 04. 
dział rozmaitości zawiera rzeczy drobniejsze nit- 
'małój jednak ceny = Dwa manifesta przez 
bezimiennego bardzo trafnie żostały użyte; 
jest do żądania aby m dawnych protessowych jpa- 
'pierów; wydobywano (podobnie wypadki. malu- 
jace obyczaje wieku. Powyższy, może żaob- 
szerny przegląd ТИ. Oddziata Athenaetm, Wwy- 
miknął głębokiego % przekonania © ważności 
tego zbiotowego pisma; isthienie jego więcej niż 
każdego innego dzieła, zależy 6d zachęty ii pomo- 
wy światłych czytelników. Redaktor wszystko 
ж siebie uczynił со tylko od jego gorliwości za- 
wisło ‚ wydawca jest pełen najłepszych chęci fi 
zapewnie nieotnieszka podnieść go jeszcze pod 
względem zewnętrznym, byleby tylko pomnożona 
przedpłata wysagtodziła nakład 1 podała тай ku 
Чеши śstzodki. , З 


Dzieła Kazimierza Brodźińskiego Wydanie ®й- 


pełne i pomnożone pismami, dotąd drakiem 
mieogłoszonemi, Тот #—1Х, 2 pren, na tom 
40, + зг. 10. 
z Wydawca wywiążując się ż obietnicy gto- 
szenia w tym тока dzieł zupełnych tego znako- 
mitego pisarza, składa sześć Tomów, które świćżo 
ргаѕѕу jego opiściły. Jak wielką tém przysługę 
uczynił dla literatary, okaże зато przebieżenie · 
treści każdego tomu pojedyńczo: bo sława Bro- 

dzińskiego aż nadto jest utrwalona, aby potrze- 
фа zwracać ©wagę na niepospolite zalety jego 
utworów = Tom trzeci obejmuje wybór pieśni: 


SS PARADY LS WY AN Z 926%, 05 


_ serbskich, stowachich, litewskich, czeskich, jedne 


moruwską, esitońską, #084, matorosstjską, Ру 
greckie, pięć nowogreckich, ро jednćj z galicżj- 
skiej, norwegskićj, mmórlachiej, sycylijskiej = 
jedne pieśń їгиһайаїа Jordi i jednę Teobalda 
króla Nawarry — cztćrdzieście spiewków otygi= 
nalnych samego póety, piętnaście pieśni tolni- 
ków, cztóry przełożone z Goethego, jednę z Her- 
dera; trzydzieści siedm myśli wschodnich, dwa- 
dzieścia osm €pigratmmatów 2 anthologji greckiej, 


© trzydzieści siedm oryginalnych jedynaście pizetłu- 


maczonych 2 dzieł łacińskich Jana Kochanowskie. 
go i siedjadziesiąt dziewięć zdań rozmaitych = 
zbiór pieśni gminnych, których tło główne zaj- 
mują śpićwy pobratymcżych Sławian poprzedził 
tłumacz obszernym listem do tedaktota Pómżę- 
dnika Warszawskiego, gdzie je pićtwszy тай o- 
głosił; tam wyraził dostatecznie isąd swój o to- 
- 'dziméj poezji ludu i rozwinął piękne myśli jak 
wnićj korzystać, dla nadania odrębnego narodò- 
wegó ducha płodom poetów 'spółezesnych. Ву= 
Joby zbyteczanćm dodawać, że talent Brodzińskie= 
go dżiwnie przypadał do tego tódzaju pracy, = 


‘Tlumaczenie jest tak swobodńó, płynie z taką 
łatwością, że gdyby czytelnik nie był ostizeżo- 


| mym, wziąłby je ża własne pieśni poety; {02 


зато da się powiedzieć i © przekładach z gróć- 
kiego, Ale mimo całą wartość poezji gminnćj 
sławiańskićj,mimo wdzięk tych nadobnych fraszek, 
które z powodzi wieków wypłynęły i na nowo 
w Ańthologji greckiej zakwitły, najwięcćj przes 
mawiają dó duszy: Zdania rozmaite samego Bro- 
dzińskiego. Фа to rzeczy tak śliczne, wysłówio- 
me w sposób tak szezóry i serdeczny, а jednak 
tak w myśli obfity, że Wszystkie niemal mogły- 
by służyć jak godła w rozmaitych kolejach ży= 


_ ela. Najwięksża liczba tych prawdziwych kłej- 


notów po raz pierwszy wychodzi teraz z dru- 
ku; jesteśmy pewni, że czytelnicy dosyć macie- 
szyć się niemi niezdołają — Tom czwasły obej- 
muje dwie ttagedjie z Francazkiego Templar ju- 
sza Raynoward'a (Frane Just. Mar.) i Abu- 
Jar Ducis'a (Jana Frane.), Musiał Brodziń- 
ski zająć się tą pracą w początkach swojego za- 
wodu, bo procz miłódości nie nieusprawiedliwia 
tego wyboru. Tempłaryusze pierwszy raz w r, 
1805. przedstawieni, niemogli utiżymać się dłu= 
go na scenie, i mimó znacznych popraw w r. 
1819 qylko spór chwilowy © niewińność zako- 
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nu zwrócił uwagę na dramat Raynouard'a, które- | 
mu uczona przedmowa wsparta nieznanemi dotąd 
dokumentami nadała pewną wartość historyczną. 
Томе Вис? а jest pod klątwą wszystkich wiel- 
bicielow Skakspaer'a i w istocie niepodob- 
na wystawić sobie większego wandalizmu, nad 
zuchwalstwo kaleczenia takich arcydzieł jak 
Hamlet, Othello, Król Lear i t. p. W kilku 
dramatach oryginalnych, odznaczył się Ducis 
wierszowaniem szlachetnóm i pojęciem tragicz- 
mćj godności; Abufar uchodzi za najlepsze jego 
dzieło. Może rzadka zaeność i wielkomyślność 
tego poety zniewalając serce. Brodzińskiego uczy- 
niła go mnićj bacznym na nieudolność utworu! 
Tom: szósty składa się z siedmiu wiadomości 
biograficznych: o znakomitych rodakach, z trzy- 
nastu a sławnych cudzoziemcach, 2 tłumacze- 
nia ułamku z dzieł Æncillona i listu do młode- 
go poety z Wzeland'a. Chociaż juź tyleo Rope- 
rniku, Birkowskim, Rrasickim, i Karpińskim, mó- 
wiono, warto jest jednak wysłuchać zdania takie- 
go znawcy i mistrza w nauce, jakim był Bro- 
dzański. Wspomnienia o Reklewsktm Józefie Гл- 
pańskim a mianowicie o Woroniczu zasługują 
na szczególną uwagę. Dalsze artykuły tego to- 
mu zdają się być dorywczymi wypisami' z dzieł 
obcych, które może posługiwały do lekcji publi- 
cznych literatury, .dawanych przez Brodzińskie- 
go w uniwersytecie, warszawskim. W Tomie sió 

dmym wydawca umieścił: powieści, parabole i 
rozmaite badania filozoficzno krytyczne. W zna- 
cznćj liczbie fragmentow niedokończonych, lub 
mających posłu iwać do późnićjszych dzieł autora, 
znajdują się pisma wysokićj ceny tak pod wzglę- 
dem myśli, jak wysłewienia. Czytelnicy szcze- 
gólnie upodobają rosprawę Pzęknośćź wznios- 
$056, Uwagi nad książkami do nauki płci 
żeńskiej, tudzież Pyłanie; па czćm narodowość 
zależy? it,d. Tom ósmy składa się z nauczy- 
cielskich prac autora, które późnićj w innym 
kształcie. zaczął był ogłaszać dla upowszechnie- 
nia i za obrębem uniwersytetu właściwych o 
sztuce wyobrażeń, Uwagi Brodzińskiego o-sty- 


du i pisowai, o dązeniu polskiej literatury, na- 


weć o tańcach narodowych, są pełne spostrze- 
żeń nowych, trafnych i nadzwyczaj zajmujących; 
okazuje się z nich jak troskliwie pracował nad 
językiem, jak starał się dokładnie wyuczyć 5} а- 
du tego narzędzia którym późnićj tak- dziel- 
nie w obojćj mowie władał W Tomie dzie- 
wiątym złożył Brodziński skarb długich i 
pracowitych badań nad Śynonimzją języka 
polskiego. Dzieło to wykończone które sam 
autor, tak skromny w zdaniu o swoich płodech, 
wysoko cenił, powinno znajdować się w ręku 
wszystkich chcących zgłębić tajemnice, bogac- 
twa mowy ojczystćj, Latwo pojąć że bez uprze- 
dnich przygotowań ta praca siłami jednego czło- 
wieka dźwigęnioną być niemogła; lecz Brodziń- 
ski utorował już najtrudniejszą część. drogi, 
wskazał sposoby postąpienia dalćj a pod wzglę- 
dem wykonania, zostawił wzór, który mając cią- 
gle przed oczami można uzupełnić tę najważ-- 
niejszą po Źrzódłosłowie gałąz narodowćj lexy- 
Kografji. Otóż w krótkości wszystko, co sześć 
tomów w tym roku ogłoszonych zawierają; tom 
dziesiąty niezwłócznie wyjdzie z pod prassy i 


i między innćmi umieści biografją Brodzźńskte- 


50, z którćj czytelnicy dowiedzą się 0 szczegó- 


łach życia tak zamożnego w cnotę, zdolności, na- 
uke i miłość poczciwćj. pracy. 


Teka Rozmaitości, Wydać X. Нобитё и, in 


рая rub. sr. 2, 
Po zdaniu eżytelnikom sprawy z tego co 
w Athenaeum i dziełach zupełnych Brodztńskie- 
go znajdą, przystępujemy do uwiadomienia ich 
z wyjścia na jaw trzech książek , które wszę- 
„dzie byłyby przyjęte z najżywszćmi oklaskami, 
a które na naszym, szczupłym jeszcze , widno- 
kręgu literackim, zajaśnieć mają, jak trzy gwia- 
„zdy pićrwszćj wielkości. Zwracamy naprzód ich 
uwagę na nową pracę Ks, Hożowżńskiego dod po- 
wyższym skromnym napisem na świat pnszczo- 
ną, Przebieżmy treść zawartych w téj Tece przed- | 
miotów, wskażmy choć pokrótce wysoką ich war- | 
= \ 


tość, abyśmy usprawiedliwili to uwielbienie, ja- 
kie spodziówamy się, że cała czytająca powszech- 
ność z nami pódzieli Na czele książki umieścił 
Autor: Zycie swojej Matki, Nie nie powiemy о 
stylu jakim te przedziwne karty są pisane, bo 
już dawno jasność, szlachetna prostota i słodycz 
mowy, zalecają dzieła Ks Лоо Аеро, lecz 
zastanówmy się nad duchem, który natchnął ten 
hołd dziecinnćj pobożności Autor zajmuje dzi- 
siaj znakómite miejsce w społeczeństwie, dostą- 
pił go przez zacność życia, szczęśliwe zdolno- 
бої, rozległą naukę i wzorową pracowitość; ta 
ziemia na którćj się urodził, liczy go za jedne - 
go z najgodniejszych synów; szczegóły wiec któ- 
re podał o swoich rodzicach, o latach niemowlę- 
tych, o pierwszych promykach błyskającego świa- 
tła, na każdćm miejscu miałyby wiele ponęty, ale 
Autor pewno nigdyby ich światu nieudzielił, gdy - 
by w sobie nie zamykały zbawiennych i pociesza- 
jących przestróg. Odnosząc wdzięcznóm i ро- 
Когиёш sercem wszystkie wypadki życia do czu- 
wającćj nad sobą Opat. zności, chciał okazać do- 
mowym przykładem jak cudownie zwykła tych 
piastować, którzy w nićj położyli nie zachwianą 


ufność, W tym celu odmałował całą okropność, 


sieroetwa, upokorzeń i nędzy, które matkę jego 
z ośmiorgiem dzieci nie zawodnieby znękały, gdy- 
by wiara w Boską Opatrzność, tak głęboko nie 
tkwiła w jéj duszy, Tą tarczą uzbrojona przy- 
jeta walkę z niepokonanemi na pozór trudnościa- 
mi, z którćj z jakinże wyszła tryumfem! Po- 
chodząc ze starożytnego szlacheckiego gniazda, 
żywiąc w sercu niewinną dumę z młekiem wys- 
запа, postanowiła w nadzieję Boskiej pomocy 
Ча synom swoim takie naukowe wychowanie, któ- 
reby ich mogło przywrócić na stopnie niegdyś 
przez ich przodków zajmowane , ale straszłiwe 
ubóstwo nawet marzyć o tém nie łozwałało. Ja- 


> 


kiemi drogami Opatrzność spełniła jéj macies. 


rzyńskie modlitwy, jaką dała jéj pomocnicę, w o- 
sobie świątobliwćj córki, jakićmi pod koniec życia 
nawiedzała ją jeszcze smutkami, to należy czytać 
i odczytywać w ваше) książce Księdza Hotowiń- 
skiego. Z dziecinną czułością bolejąc nad cier- 
pieniem drogićj matki zapomniał otych niewy- 
mownych pociechach, jakich jéj serce doznawać 
musiało, patrząc na takiego jak on syna— Ө! 
nie jedna z matek opływających we wszystkie 
dary losu, w zaszczyty, władzę i dostatki, ża- 
mieniłaby z nim chetnie swoje bogactwo na jéj 
nędzę za tę nieocenioną pewność, jaka Domi- 
nike Hołowóńską w godzinę śmierci uszczęśli- 
wiała: że dzieciom swoim dała prawdziwe chrze- 
ścijańskie wychowanie, i że Bóg jéj pobożnym 
staraniom pobłogosławił! — Powtesć, opuszczony 
Klasztor i Xiądz Kapucyn, zwłaszcza w pićrw- 
szćj części, jest dziełem prawdziwego natchnie- 
nia, lważne odczytanie tego pisma zdolne jest 
obałić, nawet w umysłach ludzi pobożnych, i zkąd 
inąd światłych, wkorzenione przesądy przeciwko 
klasztorom i zakonnikom, Autor wolał napisać 
otym ważnym przedmiocie dostępną powieść dla 
wszystkich , niż чехова rozprawę Фа niewielu, 
w czém też począł sobie nader trafnie i rozsądnie, 
Sama nawet wybrana forma rozmowy posłużyła 
mu do kolejnego zniszczenia zarzutów, na pozór 
niezbitych między innemi, np: przeciwko dobro- 
wolnym pokufom i umartwieniom ciała. Gzy- 
telnicy z największą roskoszą i pożytkiem 6dczy- 


tają część pićrwszą tćj powieści, w którćj o- 


prócz ścisłego i zwycięzkiego rozumowania znajdą 
jeszcze zachwycający wdzięk wysłowienia— Qzęść 
druga. która z małćmi odmianami mogłaby na- 
wet składać odrębną całość, jest podobnież dzie- 
łem wysokiego talentu, lubo niedorównywa 
wzniosłym piękaościom pićrwszćj, może też i 
dla tego, że ze spokojnych i Boskićj tylko chwale 


poświęconych schronień klasztornych., czytelnik . 
widzi się nagłe przeniesionym w odmęt zgiełku 


i zepsucia światowego. — Następuje pod napisem 

Wieczor na wst, rozmowa między dwoma przy- 

jaciółmi o przedmiocie najważniejszym , jaki 

tylko umysł człowieka zająć może: о nie odbi- 

tćj potrzebie wiary. — Jesteśmy pewni, że ta 

rozmowa bardzo często hędzie odczytywana, i że 
> 
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=" 
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żbawienne wyda owocć,. Wnet ро nićj umie- 
ścił Autor treść dz eła: Joachima Ventura о 
metodzie filozofji; wyborny ten wyciąg znajo- 
my już z Tygodnika Peterzburskiego zasługiwał 
na to, aby go przenieść do dzieła w którym ła- 
twićj może być znalezionym. Zamykają ten zbiór 
żywoty śś, Porpeluż 2 Felicyty, oraz Wiadomość 
o sw. Teressie i jej pismach, Prócz zbudowania 
pobożnego, ważne jest opisanie męczeństwa tych 
dwóch świętych niewiast, jakó jeden z najdaw- 
niejszych historycznych zabytków  pierwiastko 
wego Kościola. Autor podaje o nim dostateczną 
wiadomość, a w tłumaczeniu pojedyńczych wyją- 
tków, zachował całą starożytną prostotą swiętych 
aktow, przed szesnastu wiekami spisanych Wia- 
domość o Życiu i pismach św. 'Teressy jest pło- 
dem serca zapalonego ogniem żywćj pobożności, 
Zdaje się, że ta miłość niebieska którą tchną 
nieśmiertelne dzieła świętćj Hiszpanki, przeni- 
knęła w ieh rospamiętywaniu piszącego. Mamy 
właśnie pod ręką diografją powszechną w któ- 
réj znajduje się dokładnie wypracowany jej żywot, 
radzibyśmy aby czytelnicy nasi porównałi go 
z pracą ks, Hótowinskiego, wtenczasby dopiero 
ujrzeli całą różnicę talentu opartego na nauce 
ziemskićj, a talentu ożywionego uczuciem praw- 
dziwćj Wiary! 


Smierć iodrodzenie opowiadanie psychologiczne 


_ślić choć daleki 


z dołączeniem Pamiętników rozumowanych, wy- 
dał Józef Przecławski, in 8vo 1844 rs. 1 k. 65. 


Kiedy nam przychodzi wyrzec zdanie o tym 


utworze, doświadczamy nieokreślonćj trwogi, ja- 


ka zwykle cziowieka ogarnia na widok uderza- 
jący ogromem lub nadzwyczajną pięknością; bo, 
zaiste lękamy się, czy pióro nasze podoła skrć- 
cień tych doskonałości, jakie 
nas w nim=zdumiewają, Treść jego z pozoru 
jest tak prosta, wykonanie tak łatwe, że wyjść 
zzadziwieuia. nie podobna, jak potrafił autor, 
wynaleść tyle stron przedmiotu dotąd nie wi- 
aziałnyech, i rozjaśnić tyle tajemnic prawie nie 
dościgłych. * W tem dziele, o którém mówimy, 
udzielił autor epizod psychologiczny z auto-bio- 
grafii czysto-umysłowćj, znajomego sobie mło- 
dzieńeca, który z bezbożności przeszedł do żywej 
wiary; ale przeszedł drogą cierniową najpra- 
eowitszego rozumowania, i po stoczeniu walk 
krwawych - z olbrzymiemi przeszkodami , na- 
koniec stanąwszy u celu: opowiedział te boje, 
te niebezpieczeństwa, te męczarnie i ten try- 
umf, jakich dusza jego kolejno doznawała, Po 
wstępie zawierającym wspaniałą i jedynie pra- 
wdziwą teorją warunków życia ludzkiego na tym 
świecie, następuje obraz stanu, w jakim znaj- 
dował się wówczas umysł, dusza i serce naszego 
młodzieńca. . Niepodobna wystawić rzetelniej 
miedołężności człowieka , wspartego całą potę- 
gą gienjuszu i hauki, okropniejszćj jego nę- 
dzy wpośród wszystkich zasobów ziemskich, 
skoro zamknąwszy przed prawdą oczy, zbłąka się 
z jedynćj odwiecznie wskazanćj dla siebie ścież- 


ki. To właśnie zboczenie zmusiło go do wyma- 


rzenia religijnej teorji, która jest miazgą wszyst 
kich poszukiwań pseudo-filozoficznych, ale to 
dało mu także możność poznania tych prawd nie- 
śmiertelnych, które autor tak prześlicznie wyło- 
żył w V. i następnych rozdziałach, Porwani prze- 
wagą rozumowania , której nic oprzeć się nie 
zdoła, uniesieni potokiem wymowy, jakićj jesz- 
cze ucho polskie nie słyszało, wstępujemy z au- 
torem w krainę mystyczną i przeglądamy ocza- 
mi zmysłowemi te tajemnice obcego nam dotąd 
państwa które poznać koniecznie należy,bo w nićm 


spoczywa pićrwszy początek i ostatnia sprężyna. 


złego. Nie jeden z czytelników zapewne nie 
wszystko pojmie co autor przed nim chciał od 
słonić, bo też 1 sam nie wszystko powiedział co 
2746). okropnćj podróży przyniosł; nie jeden ra- 


żony opisem nauki w którą się z Izmaelem za- 


przągł, a więcćj jeszcze długą i uporczywą walką 
z szatanem, nieawierży лу rzetelność autora, że 
istotnie znajdował się w tym duchownym świe- 
cie, ho. wzrok nasz ciągle przykuty do zie- 
mi, nałóg oblekania wszystkiego formami po- 
wszedniemi , zastałe nakoniec w umysłach męty 
filozofji materjalnćj, nie pozwalają duchowi na- 
szemu rozwinąć skrzydeł i przenieść się za wi- 
dzialne granice zmysłowego świata, Gdyby atoli, 
choć na chwilę chcieli się zastanowić; że we 
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wszystkich wiekach i narodach znajdowali stę 
ludzie nadzwyczajne , którym ten świat był 40. 
stępny, że Pythagoras, Sokrates, Plato i w. i, 
według najprawdziwsżych świadeetw byli dobrze 
znanymi w nim obywatelami, że co większa, dzie» 
je tylu świętych oparte na najsurowszych hada= 
niach, stwierdzone przysięgą najenotliwszych 
i najpobożnićjszych ludzi pełne są przykładów 
tego związku ziemskiego z krainą ducha; gdyby 
z drugićj strony wspomnieli, (czego i sami do» 
znać mogli,) na te przelotne chwile nadzwyczaj = 
nego podniesienia duszy, lub poetycznego wzrtu+ 
szenia, gdyby. im kazano najściślćj opowiedzieć 
każdą myśl, każde uczttcie, każde uderzenie вг 
ca, czyżby nie wyznali że cielesnym językiem 
powtórzyć tego niepodobna. Owóż i autor lu- 
bo tak potężnie włada wszystkiemi skarbami moa 
wy, zamilkł gdy mu przyszło odsłonić ostatnie 
tajniki, których niepoświęcone öko oglądać шеро- 
winno — Ale jeżeli w tym względżie niezaspokoił, 
może mnićj słusznych wymagań; jakiemiż piękno= 
ściami nie okupił tego niedostatku, jeśli to jeszcze 
niedostatkiem zwać się gndzi. Jaka znajomość 
świata i ludzi, ileż głębokich spostrzeżeń, jak 
sprawiedliwy sąd o wszystkićm, jaka 520261056 
wyznań a szczególnie jaka urocza piękność jęż 
zyka! Zdaje się, że od (eramiku, powiewa do 
nas słodki szmer rozmów Platonu, i zaprawdę! 
kto czytał w piérwotnéj mowie te nieśmiertelne 
pomniki, ten przyzna że obecne dzieło najbliższe 
ma z niemi pokrewieństwo. Sama nawet niższość 
języka niestanowi istotnćj różnicy , bo ile ша 
zbywa na harmonji, na łatwości składania wys 
razów, natych cząsteczkach mowy co jak nić 


złota wiążą i równoważą członki okresów, tyle 


autor umiał mu nadać blasku rozsypaniem obra» 
zów i porównań co jak kwiaty żebrane z орто- 
du wiadomości boskich , do którego wstęp Pla- 
tonowi był jeszcze wzbroniony, rozłewają rzeź» 
wiącą wonność i nęcą oko cudowną świeżością 
i barwą? 

Innego rodzaju; a jednak wysokićj warto- 
ści, jest dołączone dzieło tejże ręki Pamiętnika 


‚ rożumowane, Czyteluicy znają już ten dodatek 


do wielkiej Flory niematerjalnego świata (jak 
go prześlicznie sam autor nazywa), z cząstkoa 


wych ogłoszeń w Tygodniku Petersburskim, alo 
' nie znają wszystkiego , bo znaczna liczba řoz= 


działów przerobiona, wykreślona lub zastąpiona 
innemi. W wybornéj przedmowie wytłumaczył się 
autor jak dzieło swoje pojmuje ipocieszył czy= 
telników radośną nadzieją, że za tym pierwszym 


` Zbiorkiem i dalsze nastąpią, 04 wyjścia na jawą 
niesłusznie zapomnianych, Przestrog rządowych 


$ obyczajowych Andrz. Maxym. Fredra nieznaj« 
dujemy w literaturze naszćj równćgo skarbu 
postrzeżeń i rozumowań. Zachodzi między tómi 
dwóma dziełami wielkie powinowactwo, Бо бра» 
dwaj pisarze postępowałć z zupeźną dobrą wią 
га inic nienapisali takiego w coby najmots 
niej nie wierzyli, czegoby na własne wewnęlr ża 
ne oczy nie widzielè: tylko, że staropolski ѕе= 
nator silny doświadczeniem w obozie , w radzie 
i na dworach nabytćm bliżej rozstrząsa zjawie= 
nia publicznego życia i zawsze zostawuje miłe 
wrażenie zachęcające do wykonania swych prze» 
stróg, przeciwnie spółczesny nasz filozof uzbro= 
jony pochodnią umiejętności kontemplacjinych ї 
przyrodzonych, wdzićra się do ostatnich zakątów 
myśli i serca i rozjaśniając te ciemności często 
zmusza czytelnika do zgodzenia się z nim na cieża 
ko zasmucające prawdy, Gokołwiek jednak bądź 
aforyzmata jego, są jak iskry elektryczne bus 
dzące rozum z odrętwienia; żaden czytelnik z rąk 
ich nie nie wypuści, nie nasprzeczawszy się do 
upadłego w myśli z autorem; a styl jaki ścisły, 
dokładny przezroczysty ; to jest prawdziwą. её 
сра umiejętności pisania, że ten sam, który przed 
chwilą przemawiał językiem, najpiękniejszćj pos 
ezji i: Platona prześcigał, zmieniwszy przedmiot: 
przyswaja sobie prostotę, attycką elegancją # 
trzezwość mowy nieśmiertelnego w aforyzmatachi 
wzoru Hippokratesa, 


Pamiątki Starego Szlachcica Litewskiego 


1 Tom in 80 1844 z pren.. na 2рі 674598047 

То jest właśnie trzecie dzieło, które- do- 
póty trwać będzie, dopóki ludzie po polsku czy. 
tać zechcą, Nim jeszcze przyszło na myśl au- 
torowi ogłosić je drukiem, już. szczęśliwsi, zbli- 


6 


żeni do jego osoby, slysząc odczytywane poje- 
dyńcze pamiątki, potrafili niewinną, nawet chwa- 
lebna zdradą, dostać ich odpisów, Przed dzie- 
sięcią laty, oglądający niezrównane skarby ar- 
chiwum Radziwiłłowskiego , widzieli w uiém 
między domowemi klejnotami, chowaną z głębo- 
kiem uszańowaniem cząstkę rękopismu Pamią- 
tek; płód.pióra dostojnego pisarza, co zaszczyty 
dwóch najsławniejszych rodzin Korony i Litwy 
w swojćj osobie jednocząc, użył rzadkich zdol- 
ności, jakiemi Opatrzność upodobane tylko sobie 
istoty obdarza, na wskrzeszenie w pamięci ludz- 
kićj wieku, w którym pradziad jego Wacław 
Rzewuski i rodzony wuj ojca, Karol Вали 
Żyli i cierpieli. Że Pamiątki noszą na sobie 
znamie takiej prawdy, że w nich odzywa się tak 
silnie głos przeszłości, dziwić się nie będziem, 
skoro przypomnimy, że piérwsze wrażenia, które 
autor w dzieeiństwie otrzymał, pićrwsza powieść, 
którą był do snu wkołysany, miały za przedmiot 
dzieła przodków i chwałę pobożności, męztwa, 
poczeiwości i wszelkieh zacnych uczuć, które tę 
ziemię zdobiły, Nie wiadomo jaką koleją ręko- 
pism przedarł się w dalekie strony, może i u- 
legł jakim zmianom tamującym mu powróć w te 
okolice, na których się zrodził i tak wspaniałe 
wybujał ; podwójna więc należy wdzięczność 
autorowi, i za nigdy dosyć nie uwielbiony pomysł 
dzieła, i że ulegając ponawianym prośbom na- 
kładzcy,, zezwolił na wydanie tych Pamigqiek 
w takim kształcie, w jakim z pamięci jego na 
papier spłynęły, Jako wstęp do tćj czarownćj 
grierji służą wyborne nad nią uwagi bezimien- 

go znawcy; odczytać je koniecznie potrzeba, 
шоу wiedzieć, z jak wysokiego stanowiska oglądać, 
rozpamiętywać i pieścić się tómi arcy-dziełami 
mależy. Trzynaście Pamiąteń obejmuje. tom te- 


raz wydany, a każda znich jest utworem tak |- 


ciekawym, tak wykończonym, tak doskonałym, 
3 tak wyłącznie zajmującym, źe po skończeniu 
téj książki, czytelnik sprawiedliwićj od Dinar- 
„zady mógłby błagać o dalszy ciąg powieści. 
Myliłby się, ktoby rozumiał, że autorowi cho- 
dziło o rzeczywistość zdarzeń historycznych, о 
troskliwe postrzeganie chronologicznćj ścisłości o 
to, żeby nigdy nie zmieszał nazwisk, żeby obja- 
wione pochwały lub nagany osób wynikły z jego 
przekonania, żeby potępienie, albo hołd dla ja- 
kiego stronnictwa wypływały z odrazy, lub spół- 
„czucia —bynajmnićj, to wszystko jest tylko wy- 
padkiem mistrzowstwa posuniętego do ostatnich 
granic sztuki; żaden najdoskonalszy dramaturg 
nie pomknął złudzenia do tego stopnia. Autor 
wyrzekł się swojćj indiwidualności , zapomniał 
o wieku w którym żyje, otóm wszystkićm, со 
kiedykolwiek myślał, eo czytał, o wyobrażeniach 
społecznych, o wymaganiach czasu, oddał się 
“tylko całą duszą wspomnieniom dzieciństwa, przy- 
wołał te błogie chwile, w których zebrani u 
gościnnego. stołu, w ojczystym zamku przyjaciele, 
sąsiedzi, krewni i starsi słudzy domu, opowia- 
dali świóższe lub dawnićjsze zdarzenia tak, jak 
je każdy pojmował, jak mu je więcćj Inb mniej 
wierna pamięć małowala, ale bez najmniejszego 
zamiaru skażenia prawdy. Przy 46] niesłycha- 
‘ngj zdolności pisania, przy tém czystóćm i boga- 
tém zdroju wysokich myśli, zacnych uczuć, cza- 
rownego języka, zdroju biorącym początek w о- 
świeconćm i prawém sercu autora, nie łatwićj- 
szego jak pomnożyć ten szereg Pamiątek, które 
_rozleglćj? upowszechnione stałyby się najdroższą 
ро nim puscizną potomności. Bo czyby zażądał 
_ wystawić nam rzymskie, miałem raczćj mówić 
 chrześcjańskie cnoty Wacława Rzewuskiego, со 
wśrzód najzawziętszćj politycznej nienawiści 
_ dziecię, swojego wroga, a tóm dziecięciem był pó- 
znićj Stanisław August, od nieuchronnćj śmierci 


ocala; елү chciałby opowiedzić nieznane jeszcze. 


_ wyskoki Karola Radziwitta którego Litwa wskrze- 
_ szonego cudownym piórem popółwiecznym grobo- 
wym spoczynku na nowo powitała, znalazłby do- 
` syé w domowych wspomnieniach wątku osnowy 
do téj tak pożądanćj pracy. Jesteśmy pewni że 
wdzięczne przyjęcie wydanych teraz Pamiątek, 
skłoni dostojnego autora do obdarzenia dalszym 
ich ciągiem, jest to dług którego sprawiedliwie 
czytająca powszechność dopominać się u niego 


ma prawo, bo nie innym celem, tylky Чіа nauki i 


pociechy współczesnych, tylko dla uwielbienia 
potomnych i własnćj wiecznotrwałćj slawy, wziął 
tę głęhoką naukę te wzniosłe, myśli, te „enotli- 
we uczucia ito złote pióro które mu nadaje pier- 
wszeńswo między wszystkimi pisarzami tćj ziemi. 


Rozmyślania Ewangelji rozdzielone na wszyst- 


kie dni roku, idące za zgodnością czterech Fiwan- 
gelistów; wraz z wiadomością o życiu ks. Diuke- 
na. Praełozone na język polski przez Е. 5, 1544 
Tom, 1. 2gi z przedpłatą na 3 do . . rs. 8, 

Wyborne tłumaczenie zaajomego dzieła , 
które przed 70cią laty wydane pracą i staraniem 
Doktora Teologji Duquesne , obejmując nie tyl- 
ko ciąg dziejów nowego zakonu, konkordancją 
cztćrech Fwaugelistów, ale dostateczne objas- 
nienie textu, wykład znaczenia dosłownego i du- 
chownego, przechowało zasady szczerćj katolic- 
kićj nauki w .tysiącznych rodzinach we Francji 
wówczas, kiedy kościoły zamknięto, i głosy ka- 
płanów zamilkły. Tłumacz który użył wiejskich 
wczasów na tę pracę, zasłużył na rzetelną wdzię= 
czność, gdyż z upowszechniania tego dzieła ocze- 
kiwać należy zbawiennych pożytków. 


Słowa nieprzyjaciół Chrystusa przez X. Em 


Veit, kaznodzieję Katedralnego Kościoła $. блезе № 
рава w Wiedniu, Tłumaczył z niemieckiego Ж, 
GChołoniewski. na pap. wel. z ryciną 8vo 1444 
usr, 2. Na pap. zwyczajnym bez гус. rsr. 1. k. 55. 
Hrabia Stanisław Chołoniewski znajomy 
czytełnikom z pism własnych niepospolitćj war. 
tości i jak tłumacz pięknegodzieła ks. Veiths 
Narzędzie тей Chryslusowej,wydał świćżo prze- 
kład innćj pracy tegoż autora. Sprawiedliwie na- 
byta sława ks. Chołoniewskiego jest rękojmią do- 
broci wyboru dzieła wziętego do tłumaczenia. 
W polskim przekładzie. ta książka nabrała pozo- 
ru, jakby od razu w tym języku była pisafa,. 
Nie tylko sama czystość mowy itok szczeropol- 
ski czytelnika łudzą, ale także dodane na koń- 
cu Każdego roździału wiersze z dzieł Gru. 
skiego, Kochanowskiego i Miaskowskiego wyjęte, 
tudzież bezimienne lub oznaczone głoskami Ą. 
M. a dziwnie z głównym przedmiotem zgodne.: 
Та nowa praca ks. Chośomewskiego w każdym 
domu katolickim będzie miłym upomin kiem. 


Oblubienica МеззейзКа Trajedya liryczna z cho- 


rami, Przekład z SzylłeraB, Е, Trentowskiego. 
E 20 DA ы ‚К. 75. 

Tłumaczenie dzieł Szyłłera jest tym ро?а-—- 
dańsze im rozleglejszy był wpływ tego po- 
ety na nowszą naszą literaturę. W obecném 
wydaniu Oblubienicy Messtńskiej wiele okolicz- 
ności zbiegło się razem aby je zalecić uwadze 
czytelników. Autor w 46] tragedji doświadczał 
azali niepotrafi wprowadzić na wzór starożytnych 
choru, mogącego nadać wyższy polot liryczny 


* mdlejącemu niekiedy działaniu, tłumacz którego 


imie tak stało się głośnóćm na polu Filozofji, przed 
14. laty w kwiecie młodości wziął się do przekładu 
$6] sztuki iw przedmowie pełnćj myśli i czucia 


 wynurzył się, że swoim sposobem pojmowania 


poezji. Miłośnicy dzieł Bronisława Trętowskie- 


go z ciekawością odczytają jego ówczesne zdania `= 


wszakże i ci ktorzy się z nim w mniemaniach 
filozoficznych różnią, ktory jego sposobowi pi- 


‚ sania przyganiają, nie odmówią mu tćj przynaj- 


mnićj sprawiedliwości, że jeżeli teraz pisze tak 
odrębnie, to wcale nie dla tego. aby zwyczaj 
nie, a nawet pięknie pisać nieumiał. 'Tłuma- 
czenie powyższy trajedji w ogólności dobre w ше- 
których miejscach szczęśliwe, dostatecznie o tém 
przekona. Zdaje się, że ponęta znakomitego utwo- 
ru i ciekawość, jak pisał wierszem i prozą Trę- 
żawskż nim sobie nowy język wymyślił, skłoni 
wielu dv poznania tćj jego pierwiastkowćj pracy, 


Pan Dezydery powieść przez Konstantego Pod- 


wysoekiego. 1 Tom in 12. 18944 . 15г.1 1 

Skromna tu powiastka zaleca się tkliwo- 
ścią wynalezienia, zręczną osnową treści, Żywo- 
ścią rozmowy, niekiedy prawdziwym dowcipem 
i czystoscią języka. Sądzimy. że przyjemnie ezy- 


"taną być może: W takim oddaleniu od obrane- 


go przez autora miejsca działania, niewiemy czy 
niedało росга ки tćj powieści zdarzenie prawdzi- 
we, czy osoby wymienione odgadnąćby się nieda- 
ły; lecz spodziewamy się, że to jest tylko. do~, 
mysł obudzony prawdziwością obrazów któreśmy 
w Panu Bezyderym znaleźli, . c 
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Wajnówsze publikacye celniejszych współczesnych 
pisarzy. 


Athenaeum Od. I, Pismo zbiorowe poświęcone 
Historyi, Filozofii, Literaturze, Sztukom it. d. 
Wydawca J. I, Kraszewski. 6 Tomów 1841. rs, 8. 
Oddział Шої 6 tomów 1842 >, . e . rs. 8. 
Atinemaecmsa Oddział I-ci 6, Tomów. 1843 
ОКЕ lej уч NSUSZÓŁ 
Athenaeum it, d. Oddział ТУ. 1544, Wydaw- 
са J. I. Kraszewski Prenumerata na 6 Tomów 
in бүо na pap, wel, ое БЕГА 07 
= > z pocztą rsr. 7, 
Arytmetyka rozumowano-przykładowa. Część 
1. Dział I. QGztóry początkowe działania ary- 
tmetyczne przez А R, R. Jurowianina. I Т. in. 
кр 
1505 Fiulta jski Szkice obyczajowe przez 
Izasława Blepońskiego I. Tom in 8уо. гѕг, 1 К. 35 
Chwilia opowiadanie Johna of Dycalp. in 12 
iS Ды лы лак» К, 60. 
Wzieła Williama Shakspeare (Szeks- 
pir) przekład z Angielskiego przez Jg. Kefalin- 
skiego. Тот I. zawiera: Hamlet, Romeo i Julia, 
Sen w Wigilią Sgo Jana. Тот 201 Król Lear, 
Burza, Wydanie świetne. 2 Тоту rsr, 4.550. 
(Tom 3ci wkrótce postąpi do draku.) 
Wziela iśńazimierza Brodzińskiego 
Wydanie zupełne i pomnożone pismami, dotąd 
drukiem nieogłoszonemi, Тот I— IX, Тот 
1.2.3 zawierają Poezje oryginalne i naslado- 
wane, Tom 4ty Templariusze trajedja; Abufar 
trajedya,— Tom Vty o Klassyczności i Roman- 
tyczności, tudżież о duchu Poezji polskićj, o Kry- 


tyce, o Satyrze, 6 Elegii, o Exaltacyi i Entu- |. 


zyazmie. Тот VI. O życiui pismach sławnych 

` ludzi. ош VIT. Powieści, Parabole i rozmaite 
badania filozoficzno-krytyczne, Тот УТИ. Listy 
opolskićj Literaturze i t. 4. Tom IX. Synonimy 
polskie. 9 "omów z pren. na 40 =, rsr. 10, 
Miistorya Napoleoma, z wykwintnością 
drukowana, ma najpiękniejszym welinowym pa- 
pićrze, składać się będzie z dwunastu poszytów 
format in 8vo wielki. Dzieło to ozdobi dwieście 
przeszło rycin, wyobrażających sceny najcie- 
kawsze z życia tak publicznego jako i prywatnego 

_ Cesarza Napoleona podług Horaza Vernet. Z 1 
do 5go już wyszły (u A. Е. Glicksberga w War- 
szawie) zpren па 6—42 , . rsr, 6 k, 60. 
HA orrespondencja Literacka Michała 
Grabowskiego in 12. na pap. wel. 1842 1843. 
2. Тоту: . 5 ; ‚ . rsr- 3, 
Legendy zebrał X, J, Hołowiński in Svo 1843 
rsr, 1 К. 20. 

Literatura i Fdrytyka pisma Michała Gra- 
bowskiegó. гок' 1837. Tom 4. . .'. rsr. 2. 
Literatura i lśwytyka rok 1838. Toni Zi 
A +; 2255 

Literatura i Mrytyka rok 1840 BT 
д НЫ ОВ. оуу. 
Mieszaniny obyczajowe Jarosza Вејіу. 
корош Ла Syo 1841. . . « . .-. rsro0. 
Niieszaniny obyczajowe Jarosza Bejły 
Tom. 251 in $vo 1843. . . 0, « « БАШ 2, 
Narzędzia męki Chrystusowćj p. X: 
Em. Veit, tłum. z niem, X. St. Chołoniewski, 

2 ryciną па stali 1842. -. . . . ‚ rsr 2, 
Nowa kucharka oszczędna i Kuchnia zdro-. 
wia przez Jankowskiego 2 Tomy, 1538 rs. 1k, 20 
Oblubienica Viesseńska Trajedya lirycz- 
na z chorami. Przekład z Szyllera В. Е. Tren- 
towskiego. 1844 RÓ ZAC RUM 
Obraz mysli mojćj o celach istnienia czło- 
wieka,, przez Florjana Bochwica, 1841 z partre- 
ет  Antora, г Ў rsr. 1. К 35 
©liaczy! "żyli 2115 о 
argy mowy czyli zbiór Nabożeństwa 
Katolickiego mieszczący w sobie: nabożeństwo 
Poranne, mszalne nieszporne i wieczorne it. d. 
ak d, 1813, wydanie ozdobne liczące z górą 700 
Boa густа w oprawie aksamitnćj, złoto- 
Toi a a klamerką R. "rs. 9. 
prawie w morę kolorową rsr. 4, 

e OJ AŻ rsr. 3. 

{ == ‘W pap, safianowy rsr. 2 k. 25 

© Foznawaniu i оа Sl A 
имя Część 1 

» Im 8үо 1838, ., ВЕСТ, 


z — 


— 


{ 


Proces Cywilny Gubernii i Prowincji 


Ornitologia powszechna, czyli opisanie pta- 
ków wszystkich części świata , przez Hr. Коп- 
stantego 'Гузепрачза. Tom, I z pren. na 2gi rs, 4. 

Pamiątki starego siachczica Łitew- 
skiego 1 Ton in бүо. 1844 zpren. па 201 rs. 4 

Pan Wszydery Powieść przez Konstantego 
Podwysockiego. 1 Tom in 12. 1844 ., тзг. 1. 

Fielgrzymka do ziemi świętćj odpra- 
wiona przez X, J. Hołowińskiego, Tom 1. 2. 3 
zprenumeratą na Tom ostatni, na pap, wel. 
ze sztychami Szkoły Disseldorfskiej буо 1842. 
RADĄ, очи ки 

Pamiętniki do dziejów Polski. Listy огубї; 
nalne Zygmunta Augusta do Mikołaja Radzi- 
wiłła Gzarnego Wojewody Wileńskiego i t. d. 
z autentyków spisał i wydał St. Aug. Lachowicz. 
in буо 1842 ° rsr 2, 


= 5 f . . 


Pomysły do Filozofii dziejów ródzaja 


ludzkiego przez Herdera, Tłumaczenie Józefa 
Bychowca. 3 Tomy. . . . 1840 rsr, б. 
Podole Wołyń, Ukraina Obrazy mićjse 
i czasów przez A. Przezdzieckiego. 2 Тоту 1842 
z litograf. dokumentami i facsimiliami sławnych 
а о БЕЛА ТОИ 
Poezje Szymona Konopackiego, 1841 . К, 50. 
Pomieszamłie Jarosza Bejły, objawione przez 
A. Filipowicza, in 80. 1842 . . . К. 50. 
Powiastki i @brazi historyczne przez 
-~ 1. J. Kraszewskiego. in 8vo 1843 . г. 13k. 20. 


Próby Mrnmatyczme Alexandra Przeze ` 


dzieckiego, zawierają : Halszkę z Ostroga dram. 
hist. w 5 aktach i Kapitalik kom. we 2 aktach. in 8. 
BEE ЕЕ ; rsr. 1, 
Państ- 
wa Rossyjskiego, zostających pod ogólnćmi pra- 
wami Przekład z dzieła ross, Pawła Degaja, wy- 
danie 2,4842. сс... e -ćrsr.1h.80, 
Przygotowania do nauki dziejów powsżech- 
nych i historji rozwinięcia się umysłu i ducha 


z . . 


ludzkiego przez Т. Szczeniowskiego, 18, 1849, - 


К, 75; 
Przeezuceic Komedijka we 3 aktach Johna of. 
Dycalp. 12. 1849 ЖЕЕП ЫЙ 


. . . . . . . . 


Rozmyslamia Ewangelii rozdzielone па: 


wszystkie dni roku, idące. za zgodnością czterech 
A Е > SĘ: ; 
Fwanugelistów, wraz z wiadomością o życiu ks, 


„Diukena. Przełożone na język polski przez F. 8, 


1844 Tom 1.1201 z przedpłatą na 3 do 8, rsr, 8, 
Reszty wękopiszmu Jana Chryzostoma na 
Gosławcach Paska, Deputata z powiatu Below- 
skiego na koło rycerskie za króla Michała Ko- 
rybuta (1656 1688) Z exemplarza w Cesar. Pu- 
blicz. bibliot, w Petersburgu znajdującego się, 
wydał St, Aug. Lachowicz. in 8vo 1843, rs, 2 К. 50 


Sen w f”odhoreach napisał X, Stanisław 


Ghołoniewski, in 8vo 1842, , „ „ авг, t. 
Słową mieprzyjaciół Chrystusa przez 
‚ Em. Veit, kaznodzieję Katedralnego Koś- 
cioła S. Szczepana w Wiedniu. Tłumaczył 
z niemieckiego Ж. Chołoniewski. na pap. wel 
> zgryciną то о: с, шры ны 95 
Na рар, zwyczajnym bez ryc. = rsr. 1.k.50 
Smierć i Odrodzenie opowiadanie psycho- 
` logiczne z dołączeniem Pamiętników rozumowa- 
nych, wydał Józef Przecławski in 8vo 1844 

; rsr. 1 К. 65. 


Słowik Polsko - Rosśyjsko - Francuzki па w zór - 


Słownika Lindego, Słowników Akademji rossyj- 


skićj i francuzkićj, podług najpóźniejszych wydań, 
pomnożony wyrazami różnych gałęzi nauk i kun- 
sztów przez Towarzystwo kilku uczonych. 3 
tomy in 8vo 1841, rsr. 4. 
2 w oprawie rsr, 4, К, 50. 
Stanmica Hulajpolska powieść narodowa 
przez autora Koliszczyzny i stepów, 5 tomów 1841 

- -rsr, 4 
Ry a Stanisław powieść poetyczna in Svo 
Е а о: 30. 
Szatan ikobieta F antazja dramatyczna w ХТ 
noćach-przez J. I. Kraszewskiego. 1541. rs. 1 К. 50 


Жека rozmaitości wydał X, Hołowiński in. 
8vo 1844 zryciną*rsr, 2, эс 


. + еф . . 


Fomasza a Eńe napis o naśladowaniu Chry- 
stusa, tłumaczenie Matusewicza wydanie ozdobne 
1 


na pap. weł, z ryciną w oprawie safianowej, zło 
tobrzeżnej 1845 vo o . « : . . . rs. 2. 
w oprawie w pap. safian. rs. l. 


— — 


Лана powieść poleska przez J. I. Kraszewskie- И 


go. na рар. wel. 1843. . . rsr. 1 k. 20. 


miątki po dobrój matce, wydanie czwarte, z 4 
rycinami, po polsku ipo francuzku. rsr. 1. 
Wspomnienia Zamudzi przez X, Ludwika 
Jucewicza, in 8уо 1842. . ts. t=k.50. 
asady myśli i uczuć moich przez Flo: 
rjana Bochwica, in буо 1842 rsr. 4, К. 20, 


Wiązanie Melenki książeczka dla małych | Zaścianek, niedawna kronika spisana przez 


dzieci uczącyeh się czytać, przez Autorkę Pa- 


rsrs“ 


Johna of Юуса!р. 1842 
| 1 


\ 


4 ° ° re R O) . х у а A 
(Osoby które zażądają z dzieł wyżćj wymienionych, drukowanych na pap. 
welin. w wydaniach ozdobuych na summę rubli sr. 20 lub więcćj, koszta za 


przesłanie pocztą ponosić nie będą.) 


Wadto, prócz wielu innych nabyć można w lójże Msięgar= 
ci? ni następujące najnowsze dziela: 


Abécédaire francais d'aprós une nouvelle mé- 


thode par J. М. Elkan. Varsovie 1844. К. 15. | 


Biblioteka starożytna pisarzy Polskich, wydał 
К. РЕ. FKojcichi. 8.— Warszawa 1843 
tom 1. 2 3.4. zprenumeratą па 201 do бро. 

Biblioteka Warszawska, Pismo poświęcone Na- 
ukom, Sztukom i przemysłowi na rok 1844. 
fosfomówe ее rs. 12. 

Biblioteka zagraniczna. Pismo tomami wychodzą- 
ce, poświęcone przekładom wyborowych dzieł 
z Historji, Filezofij, Ekonomii 
it. d. Oddział T. tom 1. 2. 3 4. 5. z prenu- 
meratą na 6 do 12. 8. Warszawa 1842 1843 

rs. 9. 

Biblioteczka nowa, poświęcona dzieciom i mło- 
dym Panienkom, przez Autorkę Pamiatki po 

_ dobrćj matce, wydanie drugie, 5. tomów, 
Wrocław, 1648 . . . . SRA 


. . 


Botaniki ogółaćj roślin jawno-płciowych p. А. 


Czerwiakowsńiego, 2 tomy, z Atlasem. Rra- 
BROWAR NEAR DR SRG rs. 6. 
Bohater naszych czasów M. Lermontowa, prze- 

łożył х ross. ©. Коеп, 2 tomy. Warszawa 

ASAA с NR rs. 1 К. 20. 
Bunt hajdamaków na Ukrainie w r. 1768. Opi- 

sany przez Zippomana i dwóch bezimien- 

nych wydany z rękopismu przez Edwarda 

Raczyńskiego, Poznań 1642. К. 75. 


Chrystus w obliczu wieku, czyli nowe świa- 


dectwa nauk па obronę. Ghrystyanizmu przez |. 


Roselly de Lorgues, z ran. tlumaczył 
У. В. Dziekoński. 8. Warszawa 1842 rs. 1. 
Cudowne nawrócenie Izraelity Alfonsa Ratisbon- 
‘пе rodem z Strasburga w lzymie na dniu 
20tym Stycznia 1842 w. zaszłe. ea = 
Cztóry Powieści Henryka Zischocke przełożone 
a niem. Warszawa 1844 . . `... К 75. 
Deutsche Fibel nach einer neuen Methode be- 
arbeitet von J. M. Elhan. Warschau 1844 


Dniestrzanka. Zbiór artykułów wierszem i pro- 
та ku zabawie i nauce. Wydał St. Jaszow- 
ska. 8 Lwów. АЛАКА ЫЕ rs. 2. 


Duch hydropatyi, czyli wykład sposobu jakim. 


leczy wodą zimną Pryśnic w Greffenhergu. 
Po myślach- J. И. Бапѕело skreślił H. 5. 
z port. Pryśnica Krakow 1340. © К. 55, 
Dwór wiejski. Dzieło poświęcone Gospodyniom 
© polskim, przydatne i osobom w mieście miesz- 
kającym. Przerobione z francuzkiego Раш 
Aglaë Adanson, z wielu dodatkami i zu- 
pełnóm zastosowaniem do naszych obyczajów 
i potrzeb, przez Panią z Р. К. N. 8уо Poz- 
nań. 1843. tom 1. zpr. na 2.3. rsr. 4К. 50. 
Dykcjonarz Biograficzno-historyczny czyli krótkie 
wspomnienia żywotów ludzi wsławionych eno- 


politycznej | 


tą, mądrością, przemysłem, męstwem, wyna= 
lazkami, błędami. Od początku Swiata do 
najnowszych czasów. 8-vo Warszawa 1843. 
1844 pren. ua 12 Zeszytów rs. 8. 
Dziecię w stanie zdrowym i chorobliwym, dla u- 
żytku rodziców i wszystkich, którzy się wy- 
chowaniem dzieci zajmują, opisał J. „4. See- 
man: 8уо Warszawa 1843. KEG 
Dzieje Rzeczypospolitćj Polskićj do piętnastego 
wieku, przez Jędrzeja /Moraczewskiego, 
Póznań Asaga rs. 1 k. 80. 
Dzieje Polski, które stryj synowcom swoim o- 
` powiedział. wydanie czwarte. -5уо Wrocław. 
1843. . rs. I k.20. 


| Dziennik Ronfederacyi 'Tarnogrodzkićj przeciw 


wojskom Saskim zawiązany w Polsce (1715— 

1717 r.) wydany przez Æ. Raczyńskiego, 
о К. 75. 
900 najłepszych środków domowych przeciw. 


rozlicznym chorobom icierpieniom człowieka “ 


z przyłączeniem niektórych ważniejszych prze- ` 
pisów lekarskich doświadczonych od kaszlu, 
kataru i t. d. podług Hufelanda zebrane i u- 
łożone przez dwóch praktykujących lekarzy. 
$vo Warshawa 1843. . rs. 1 k. 20. 


Elementarz nowy Polsko -francuzko - niemiecki | 


podający najłatwiejszy sposób nauczenia się 
w krótkim czasie poprawnie czytać, przez 
„autora Nowćj Metody, Warszawa 1843. К. 40, 
Elementarz- dla dzieci Polskich. куо Berlin. 


а 4 du 508 
Fizyka Józefa Zochowskiego. 2. tomy 8. War- 
Szawa 1841. = о рар бе 


TSS 
Gra namiętności, dramat w trzech porach i pię- 
cia aktach z prologiem,, Oryginalnie napisa- 
ny przez Kajetana /Viepowie. 8. Warszawa 
Биш с. усуе rs. 1 К. 20. 
Grammatyka francuzka praktyczna, czyli dokład- 
na nauka języka francuzkiego, przez Kaspra 
Hircla. Lwów 1840... . «s.1.k.20. - 


EG _ Gramatyka niemiecka dla Polaków, wypratowa- 


„na przez dwóch Nauczycieli Gimnazium Lesz= 
czyńskiego. Wydanie drugie. Leszno i Gniez- ` 
О... Е 40. 
Geografia dla użytku szkół podług 1350 wyda- 
© nia Geografii Seltena ułożona. 8. Poznań 1843. ' 
; К. 75. 
Historja podróży i odkryć dokonanych na mo- 
rzu i lądzie od początku XV. wieku aż do dni 
\ naszych. Przełożona z francuzkiego przez 
И’. Szymanowskiego. 8. zeszytów. 8. War- 
szawa 1842 ПЕ оу 
Ditto z ryc. kol. . . у . +. rs. 4. k. 50. 
Historja naturalna rodu ludzkiego, dzielo J. J. - 
Vireja , z francuzkiego na język polski prze- 
łożona, 2:10. tabl. rycin. Warszawa 1842 
4.tómy : » « ; їз. 7. К. 50. 


Historja reformy Protestanskićj wprowadzo= 
Й * \ r z 


$ 
| 
$ 


| 


nej do Anglii i Irlandii, w kształcie listów 
pisanych do narodu angielskiego, ułożona 
przez Wiliama Cobetta, przełożona па ję- 
zyk polski przez К. 5. D. 2'tomy 8. Wilno 
ТОО. а а етте ча аве Кр 0, 
Hiszpanka w Polsce, cżyli tydzień z czasów 
Zygmunta Ш. powieść historyczna, napisał 
Roman Korab Laskowski, 2 tomy. War- 
szawa- 1843 rs. 1. К. 65. 
Historja obyczajów i zmyślności zwierząt, z po- 
działami metódycznemi i naturalnemi wszyst- 
kich ich gromad, przez J. J. Virey. Przekład 
Antoniego Wagi. 8. Warszawa 1843. Zeszt. 
1. 2. 3 zpreń. na 4. do 10. rs. 4. 
Historja Napoleona przez Emila Marco de 


Saint Hilaire. - Dzieło oedobione przeszło” 


200 тусіпаті; wyobrażającemi najciekawsze 
sceny z życia tak publicznego jako i prywat- 
nego tego sławnego męża. Zeszyt 1. - 5. zpren. 
na — 1. 8. Warszawa. 1843. rs. 6 k.60. 
istorja mężów, z francuzkiego Pawła de Kock 
` przez. X. X. na polskie przełożona. Brakow. 
Е ZY ZĄ ZE A 
Historja żon 'z najpewnićjszych kronik wiernie 
zebrał X X, 2; tomy: Rraków 1843. r. 1 k. 50. 
Jan Pieniążek, powieść krajowa z podania hi- 
storycznego XV. wieku, napisał S 4. Mini- 
$2548, 3 tomy. Warszawa 1843 rs. 2, k. 25. 
Jan. Kochanowski w Qzarnolesie. Obrazy z koń- 
ca XVIgo-wieku przez Autorkę Maroliny i 
Mrystyny. 2 tomy: z ryciną. Lipsk 1842 
rs. 3 k. 30. 

Jaskułka, 
„skiego 


= EFLI: 
Jutrzenka, pismo literackie poświęcone przed- 
miotom słowiąńskim , wydawane przez Pio- 
tra Dudórowskiego, rok 1. Warszawa 1842 


15.15. 


Kazania Passyonalne, to jest. 0: męce i śmierci. 


Jezusa Chrystusa. podczas wielkiego postu 
miane, "Warszawa. 1843... READ 
Kazania z najlepszych autorów francuzkich, wło- 
skich, niemieckich i angielskich. Wybrane i 
spolszczone przez X. A. J. Kałasantego Sze- 
leskiego, in 12. Warszawa 1840. vs. 1 k. 20. 
КарНаю Paweł Aleksander Dumas, tlumaczył 


z francuzkiego A. 2. 2 tomy. Warsz. 1842 | 


TA rs. 1. 
IRabalistyka, czyli odkryta tajemnica wróżenia 
Ludów starożytnych, z tradycyi chaldejskićj 
z rękopismów Hebrajskich ułożona. 
wa, 1 o 
Кахаша na Niedziele i święta całego roku W 
Ks. Piotra Skargi 5. J. Nowe wydanie J. N 


_ Bobrowicza. роге. autora 8. Lipsk. 1843 


tom 1. 2. z pren. na 3. do 6.-. И е 


Mazania na niedziele i święta całego roku do 
potrzeby i ducha czasu zastosowane przez 
"Ks. A. Szeleskiego tom 1 z pren. na 4 tomy 
2 82v6 Warszawa 18446: 105.9: кв, 4. 
Rmiotek, Pismo czasowe do czytania dla wiej- 
skiego i miejskiego ludu przeznaczone р. 
n Leśniewskiego. rok. 1szy. 201 Warszawa 1842. 
О 100500" R - po rs. 176755: 
Kobieta w stanie dojrzałości jaką jest i jaką być 
- powinna. przez Jul. Weinberg. 2 tomy. War- 
sawa ЖИ OZI а БУРА Б, 


-nym i literackim przez J. 4. Vireja. 8. War- 
Аа ПДД Әз Е 20 
Korona męki Райз 6] z rękopismu Króla Lesz- 

czyńskiego iiz ksiąg, 8. Alfonsa Ligorego o- 


zdobiona 4 rycin. 1843. opr. w safian. rs. 2k. 25 | 


Kobieta, miłość i małżeństwo pod wzgledem 
г moralnym, fizycznym i dyetetyczno-lekąrskim 


ułożył В, Rosenblum. Warszawa 1844 rs. 1. | 


К. 90. |: 


pamiętnik ułożony przez R. Zamor- |. 
. Dziekońskiego. 8 Warszawa 1843. | 


Warsza- 
k. 40| . 
Myśliwstwo krajowe przez Wilhelma Mylke. 


50.. 
Kobieta pod względem fizjologicznym, moral~ | 
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Котейје Alex. Hr. Fredra 5 tomów. Lwów 
rs. 10 k. 80. 

Kompas Polski, czyli narzędzie służące za Rom- 
pas powszechny, gnomonograf, obserwatoryum 
przenośne i t. d. wynalezione i opisane przez 
W. Jastrzębowskiego z 2 tabl. Warszawa 1843 

k | rs. 1 k. 20. 


Król Zamczyska, powieść Seweryna Goszczyń- 
skiego Poznań. 1452 . . . . 

Krystyna, powieść przez Aużorkę Karoliny. 
2 tomy 12. Lipsk 1841 . rs. 2. К.25. 

Kurs Historji powszechnćj potocznym sposobem 
opowiadanćj z francuz. Zamć Fleury prze- 
łożony. Tom 1-szy Historja święta, tom 2-gi: 
Historja starożytna, tom 3-ci: Historja grec- 
ka, tom 4-ty i 5-ty: Historja rzymska, tom 
6-ty i 7-my: Historja wieków średnich, tom 
8-ту i 9-ty: Historja nowożytna, 9 tomów in 
12mo. Warszawa 1842. . . rs. 5. К, 40. 

Kwiaty wschodnie, zbiór zasad moralnych, te- 
ologicznych. wyjętych z Talmudu i pism ów- 
czesnych. Ułożył 4. Buchner. Warszawa. 
о BARAN 

Latarnia Czarnoxsięska obrazy naszych czasów 
przez J. I. Kraszewskiego. 4 tomy. 8. War- 
szawa 1843. 

Legnicha В. Prawo pospolite Królestwa Pol- 
skiego, wydanie nowe w poprawnóm třuma- 
czeniu obadwa łacińskie polączające, 8. Rra- 
Е Я е каша о 0. 

Łęczycki, albo najście Szwedów na Polskę, po- 

wieść historyczna z początku XVIII wieku 

przez А. J. Jarkowskiego. Wilno 1843. К. 75. 

Listy z zagranicy przez Stefana W. wydanie J. 
N: Bobrowicza, Lipsk. 1542. . . . rs. 4. 

Listy Galicyjskie czyli rozbiór krytyczny ustawy 
zapro wadzającej w,Galicy wschodniejGalicyjski 
stanowy Instytut kredytowy. w Supraślu. 1843. 

21851. 250, 

Magazyn powszechny tom $my połączony 2 Ko- 
smoramą Europy. Zeszyt iszy do 4go z pre- 
numeratą na 5 do 1220, z rycinami na stali. 
Warszawas 420 о наога Ке 79. 


Materjały do historji Stanisława Leszczyńskie-. 


go Króla Polskiego, z oryginałów w języku 
łacińskim i francuzkim tłumaczone, wydanie 
Edwarda Raczyńskiego. Poznań 1841. k. 75. 
Mieszkania i postępowanie uczniów Krakowskich 
w wiekach dawniejszych, napisał J. Mucz- 
kowski Rraków 1842.. . . rs. 1. К. 10. 


Myśli o wychowaniu Kobiet przez Ё Ztemęckę., 


8. Warszawa 1843 . . rs. 1 k. 50- 
$. Warszawa 1843. . rs. ТЕ, 20. 
Nad ziemią i na ziemi, podróż i dwie powieści, 
czyli ciekawa tegoczesna gawęda. 3 tomy. 
Warszawa:1842= 9745-70 20 218. 2. 
Nadwiślanin, Pamiętnik Literaturze poświęco- 
ny. Warszawa 1841. . . . rs. 1. k. 20. 
Nauka Łeśnictwa dla praktycznych właścicieli 
lasów, obejmująca: zasady ustanawiania pew- 
nych dochodów z lasu, tudzieź zagospodaro- 
wania go według prostych, praktyczvych pra- 
wideł i t- d przez P. W. Marona, przełożył 
zniem P.E. 1. 8. Warszawa 1843 rs. 1 К. 80. 


stosownie do różnego gatunku ulów, już po- 
jedynczych, już składanych, przewiewnych, 
drewnianych czy słomianych zgodnie z natu- 
rą tego owadu i doświadczeniem światłych 
„pszezolarzy jako drugie poprawione 1 pomno- 
żone wydanie przewiewnej metody Nutta dla 
użytku polskich gospodarzy przygotował P. 
E. Leśniewski. z IX tablicami rycin $. War- 
SZAWA в. Э; 
> №. (3) 

i 


г 


rs. 1k. 10. _ 


Nauka chowu pszczół rozmaitemi sposobami 


5% 
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Nauka czytania języków polskiego i franeuzkie- 
go podług najnowszej metody ułożona. 'War- 
SZAWA о ОО ВУ) 

Nauka czytania języków „polskiego i niemieckiego 
podłag najnowszćj metody ułożona. Warszawa. 

4. OWO o О ДЫК зе ако: 

Nauka czytania języków polskiego, francuzkie- 
go i niemieckiego podług najnowszćj metody 
ułożona. Warszawa 1844 . k. 40. 

Niezapominajki, Noworocznik wydany przez Ra- 
rola Korwella, z rycinami na stli 1838 do 1842 
5t. Warszawa . » . rs. 6. k 75. 

Niezapominajki, Noworocznik wydany przez 
Karola КогуеПа z rycinami na Stali r. 1843. 

Warszawa. 

Nowe listy Wiliama Cobetta, tłumaczył z fran. 
К. 5. D. Wilno 1843. К. 75. 

Nowy Kolumb, pamiętnik podróży i wiadomości 
statystycznych przez F. S. Dmochowskiego, 
z rycinami ang. na stali, Warszawa rs. 2k. 50. 

Nowy Sekretarz powszechny czyli książka pod- 
ręczna dła osób każdego stanu, zawierająca: 
Wybór wzorowych listów we wszelkich sto- 

sunkach i okolicznościach potocznego życia, 
przez J. Korzeniewskiego, Wrocław 1843 
| rs. 1 К. 65. 

Notatki mojego męża, komedja w trzech aktach 
oryginalnie napisana. Warszawa. 1842 k. 50. 

Nowa książka do nabożeństwa dla Polek przez 
Paulinę Kraków. Warszawa w ozdobnej opra- 
wie w Safian cec + 033 0 ОГУЗ. 

Nowy Kalendarz powszechny na rok. 1844. 
4 Warszawa. о. a k. 40. 

Nowe Studja Literackie przez J. I. Вгазаем- 
skiego 2 tomy Warszawa 1843. 1 — 

Obrazy starodawne, napisał R. Wł. Wojcicki. 
Z drzeworytami W. Smokowskiego 8-у0 2 to- 
my Warszawa 1843. © 

` Obraz historyczno - statystyczny miasta Pozna- 
nia w dawnićjszych czasach, przez Józefa £u- 
kaszewicza. 2 tomy Z rycinami. Poznan rs. 4. 

Obraz historji powszechnćj od najdawnićjszych 
do najnowszych czasów. Dzieło z niemieckie- 
go przerobione przez Zeona Rogalskiego. 
2 tomy in $vo. Warszawa 1842, z 24 ryci- 
nami 4 Ел „ie О 

‘Obrona Chrystyanizmu przez Ж. Zyonizego 
Frayssinous, przekład М, W. Kosicktego, 
4 tomy Warszawa 182$ . . rs. З Е. 85, 

Obraz świata pod względem Geografii statysty- 
ki i historyi wszystkich krajów, skreślony po- 
dług najlepszych źródeł z mappami, herbami 
wszystkich państw i rycinami. 8.2 tomy. War- 
szawa 184350 0050848550 

Obraz Polaków i Polski w XVII wieku. Wydał 
z rękopismów Е. Raczyński. tom 7. 8. 9. 10. 
zawierają: opis obyczajów i zwyczajów za 
panowania Augusta Ш. p. Ks. Kitowicza. 
Poznań 1840. 7 

Tom 11. 12. Stan oświecenia w Polsce w ostat- 

- nich latach panowania Augusta MI. (1750— 
1764) przez Ks. 27, Kołłątaja Poznań 1841: 

Tom 13. Materjały do historyi Stanisława Lesz- 
czyńskiego króla Polskiego. Poznań 1841. 

Tom 14. Dziennik konfederacyi Tarnogródzkićj 
przeciw wojskom Saskim zawiązany w Polsce 

(1715—1717 r.) Poznan 1341. 

Тот 15. Bunt hajdamaków na Ukrainie w r. 
1768. opisany przez Lippomana i dwóch bez 
imiennych. Poznań. 1842. 9 tomów rs. 6 К. 75. 

Osobno każdy tom k. 75. 

О domach ochrony, tłumaczone z angielskiego 
z dzieł Р. Wilderspin i zastosowane dla Pol- 
ski przez Н. К. Leszno 1842 . . К. 45. 
Odwiedziny Babuni czyli Powieści dla zaba- 

wy grzecznych dzieci, napisane przez Annę 
Nak. 2 tomy Warszawa 1843. rs. 1. 


PAPKA Er ŻY АА EZ 


Ofiara chciwości, powieść Edw. Коп. Mroczkow= 
skiego. 2 tomy 8. Warszawa 1843, rs. 1 k.50. 
О fizycznym wychowaniu dzieci przez Jędrzeja 
Sniadechiego. Warszawa 1840. « k: 80. 
О moralności dla kobiet przez autorkę Pamiątkż 
po dobrćj matce. raków 1841. . К. 85. 
Ornitologia powszechna, czyli opisanie ptaków 
wszystkich części świata przez //r. Konstan- 
tego Tyzenhauza, T. 1szyzryciną Wilno 1842 


rs. 2. 
Ostatnie rady ojca dla syna 8. Wrocław, 1842. 
rs. 1 k. 80. 


Pamiętnik religijno—moralny , Czasopismo ku 
zbudowaniu i pożytkowi tak Duchownych ja- 
koi świeckich osób. 5 tomów. 8 Warszawa 1541. 
1842. 1843 «Т rs. 16. 

Pan Wojciech wzór pracy! i oszczędności, wy- 
danie. gie 2 гусіпаші. $. 2 tomy. Warszawa. 
1843. rs. 1 k, 20. 

Pamiętniki о wojnach kozackich za Chmielnickie- 
go przez nieznajomego autora, wydanie @ги- 
die. $ Wrocław 1842 . . . . . rs. 1. 

Paulina przez Alex. Dumas. 8. Warszawa 1542 

rs. t 

Paryż i jego obyczaje Pawła de Rock, w dwóch 
tomach z francuzkiego. 8. Warszawa 1543. 
2 omy +2 3:0 +. + rs. 1 К. 80. 

Pisma historyczne Michata Balińskiego. 4 tomy 
8.zrycinami. Warszawa 1842 

Pielgrzym, pismo poświęcone filozofji, historij, 
i literaturze, wydawane przez Æ% Ziemęchę, 
8. Warszawa. 12. zeszytów. 1842 . . rs. 6. 

Pielgrzym, pismo poświęcone filozofji, historji 
i literaturze, wydawane przez Æ. Ziemęchę, 
Warszawa 1843. 12 zeszytów rs. б. 

Piosennik Ludow. Zeszyt pićrwszy. Pieśni Bre- 

tońskie. Poznań 1842 . . . . k.50« 

Piękna dziewczyna z przedmieścia, romans Paw- 

ła de Rock. 4 tomy. Warszawa 1843 rs. 1 К. 50. 

Piotr Wielki i Jego wiek. 8. Warszawa: 1844. 

źeszyt 1 zprenumeratę па 2.3.4. z 14 rycina- 

шї. 


4823. Ё l ‚ К. 45. 
Powieści moralne dla młedzieży, po polsku i 
francuzku, z ryciną, wydał J. А. Shibiński. 8: 
Warszawa 1843 rs. 1k. 10. 
Podróże Gulliwera w nieznajome kraje przez Jo- 
nathana Swifta, polskie wydanie ozdobione 
450 drzeworytami przez J. J. Grandville. 
z przydaniem krótkićj wiadomości o Swifście 
z Waltera Scotta przez J. М. Bobrowicza. 


2 tomyin 8. Lipsk 1842 . rs. 4. k. 50. 
Powieści małe z pisma świętego, z 4 kolor. ryci= 
nami, Wrocław 1539 . „AŻ WISE 


Powieści, Hanna z Grzymałowa, powieść z cza- 
"sów Kazimierza W. i Natalia, przez Paulinę 
-g L. IF. 2 tomy. 8. Warsz. 1842. rs. 1. К. 35. 
Powieści moralne przez Józefę Prusieckę. 8-уо 
Warszawa; 1843... .. rs. 1. 
Podróże po starożytnym świecie 77ładystawa 
Wężyka. 2 tomy. Warszawa 1843. rs. 2 k. 50. 
Podróże, przejazdkii przechadzki po Europie, ze- 
brał Ludwik Pietrusiński, 2 tomy. Warsz. 


STY SE 6038 rs. 2 k. 70. 
Poezje Ksawerego Edwarda Wojnitłowicza. 
Wilno 1843 .... А k. 50. 


Powieści starego Nauczyciela dla swoich mło- 
dych przyjaciół przez 7. Dziekońskiego,z 16. 


kładane, częścią oryginalne. Oddział 25-1 tom 
5.6. 7. 8. 9. Warszawa 1841 — 1843. rs. 4. 


częściach napisana, przez W. A. Maciejow- 
skiego, 4 tomy. War. 1842 . „ rs. 5. 


Pioski ше Pioski Т. Nowosielskiego. Warszawa 


kolor. rycinamiin 8. Warsz. 1843. rs. 1 k. 50. - 
Poezje Brunona hrabi Kicińskiego częścią prze- ` 


Polska aż do pićrwszej połowy XVII wieku, pod | 
względem obyczajów i zwyczajów, w cztćrech 


Powieści dla Siostry, ofiarowane jéj na wiąza- 
nie, przez Florentynę Kunickę, z ryciną. 
Warszawa 1842 . . e i à TS. - 1. 

Poezje J. I. Kraszewskiego wydanie drugie. 8. 
Warsz. 1843. . кз 22. 

Poezje oryginalne Teodora Honesti. 2 tomy. 8. 
Warszawa 1844 rs 1k. 50 

Pomniki do historij obyczajów w Polsce z XVI 
i XVII wieku, wydane z rzadkich druków 
przez J. I. Kraszewskiego. 8, Warszawa 1843 

k. 75. 

Postylla Ratolicka mnićjsza, tojest: Krótkie Ra- 
zania czyli wykłady SS. Ewangelij па Niedzie- 
łe i Święta całego roku. Napisana w r. 1579 
przez X Jakóba Wujka z Węgrówca Soc. 
Jesu, na nowo według wydania Krakowskiego 
z 1617 тока przedrakowana, 4 tomy. $ Wro- 


Там ДӨ О-О у уу з rs. 4 k. 30. 

Przygotowania do wiedzy mowy Polskićj przez 
Felixa Jezierskiego. 8. Warszawa 1843 

rs. I k. 80. 


Prawidła leśnictwa wskazujące środki jakiemi 
sam właściciel lasu wynaleść może trwały 
dla siebie zlasu swego dochód, i proste re- 
guły onegoż zagospodarowania , z dołącze- 
niem kolorowćj mappy zarządu i skażówki do 
czego geometra winien być użytym, poświę- 
cone prywatnym właściciełom lasów przez 
Е. TĘ, Marona. in 8-vo. Poznań 1843. rs. 2. 

Przewodnik lekarski dla mężczyzn, czyli zbiór 
wiadomości i rad dotyczących aktu miłości 
fizycznćj, skutków jéj nadużycia, chorob we- 
nerycznych, środków ustrzeżenia się od nich 


i t. 4. podłng Hufełanda i innych, ułożony | 


przez . Rozenblum, wydanie drugie po- 
prawione. Warszawa 1843 . > БӘ. 
Radegast, Pismo zbiorowe; wydał „4. H. Kir- 
kor, zryciną. Wilno 1843 rs. 1 Е.50. 
Rekrut (Un toarlourou) romans obyczajowy Paw 
ła de Bock z francuzkiego 3 tomy Warszawa. 
„RYSA RDC rs. 1 k. 80. 
Rossyjsko = polski Kiomeniusz, obejmujący Zbiór 
wyrazów i wyrażeń najużywańszych, wzory 

’ potoczaćj konwersacji , przykłady do tłuma- 
czenia zjęzyka polskiego na rossyjski i t. d. 
Warszawa 1841 s o e и. ЕЁ. 45. 
Rocznik Towarzystwa naukowego Brakowskiego 
z Uniwersytetem Jagiellońskim połączonego 
Poczet nowy. Tom 1, (ogólnego zbioru tom 
XVI.) Kraków 1841 . . . . rs. 2 К. 25, 
Rozrywki umysłowe, Kraków 1841, 3 Tomy in 
Ча ее 
Rozmowy łatwe, zastosowane do życia towarzy- 
skiego młodych panien, dla użytku szkół pa- 
nieńskich przez M. J. Frings. Przełożył na 
język polski Z. J. Szczepański, wydanie dru- 
gie Lwów 1843 ....... k. 45. 
Rocznik literacki składający się z pism wierszem 
i prozą celnićjszych spółczesnych pisarzy na- 
szych, z rycinami i muzyką. Wydał Romuald 
Podberaski. $. Petersburg 1843 rs. 3 
Rubon, pismo zbiorowe, poświęcone poźytecz- 
néj rozrywce. Wydawca Kazimierz Bujnic- 
ki, tom 3-ci 4-ty. Wilno 1543 rs; 2 k. 20. 
Rubon, pismo poświęcone pożytecznćj rozryw- 
ce, wydawca Kazimierz Bujnicki. 2 tomy. 
Wilno 1842 .... . 15.2 Е. 20. 
Rys dziejów Pismiennictwa Polskiego ułożył Le- 
sław Fukaszewicz. Wydanie drugie. Kra- 
SENSE. 00 e z te ОЦ 
Scholie do Gaja, napisał 2. Edward Gans prze- 
łożył J. 27. Rzesiński, in буо Kraków 1838. 
rs.1 К.80. 

Słownik polsko-rossyjski, układał Dominik Bar- 
‚ toszewicz 2 tomy. Warszawa 1843 rs. 3 К. 60. 
Sławiańskie starożytności P. J. Szafarzyka, 
przełożył x czeskiego Dr. М. №. Bońkowskt 
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Poznań 1841—49, żeszyt 1, 2, 3 prenumera- 
ta BE lomycsh opo Е ЗБЕ д0; 
Słownik polsko-francuzki.Berlin 1843. Poszyt 1-2. 
2 pren. na 4.5... .- ‚ rs, 6 k 50, 
Słowa prawdy dla użytku wszystkich stanów, 
zebrał Кз. L. Nowaka. Lipsk 1842. . k.90. 
Starożytności Polskie, ku wygodzie czytelnika 
porządkiem abecadłowym zebrane, буо. Po- 
znań 1842 Z 1. 23. z pren. na 2 tomy rs. 7k.50. 
Starożytna Polska pod względem historycznym 
jeograficznym i Statystycznym opisana przez 
Michata Balińskiego i Tymoteusza Lipiń- 
skiego, poszyt 1-szy Чо 5 in 8уо. Warszawa 
1843. Prenumerata па З tomy, . TS. 7. 
Starosta -Rabsztyński, obraz domowego, życia 
Polaków w drugićj połowie wieku XVIII in 8. 

2 tomy. Warszawa 1841 . . "Ta. 2. 
Stan oświecenia w Polsce w ostatnich latach pa- 
nowania Augusta IL (1750—1764), przez As. - 
H. Kołłątaja,wydany z rękopismu pr. Zd, 
Raczyńskiego, 2 tomy. Poznań 1841. rs. 1 Е. 50 
Szkółka niedzielna, Pismo czasowe poświęcone 
Włościanom rok 2. 3. 4. Leszno. Każdy rok 
po К. 90. 

Szafarzyka P. J. Słowiański Narodopis, przeło- 
żył z czeskiego Piotr Dahlmann 8. Wrocław 
1843 3% бла rs. 1. k. 20. 


Szkoła Kucharek. czyli łatwy sposób wyuczenia się 
gotowania różnych potraw mięsnych i postnych, 
na wzór dzieła P. Careme, kuehmistrza Na- 

 poleona, ułożył L. Ж. 8уо. Kraków 1843k 75. 

Szrzeniawas Wortforschungs-lelire der Polni- 

schen Sprache. 2 Bände, Lemberg 1842 
rs. 4.k. 50. 

Świat dziecięcy, czyli Zbiór nauczek, powiastek 
i wierszyków przez Zeofila Vowosielskieyo. 
4 tomy z ryciną. Warszawa 1843.rs 2 k. 40. 

Tajemnice Paryża przez Eugeniusza Sue. Prze- 
kład Fr. Chlewaskiego Tom 1. zpren, na 16. 
Zeszytów. Warszawa. 1844. 

Tablice synchronistyczne do historji polskićj u- 
łożone przez S... w, Poznaniu 1841, 1 tom 

ао а ME Oo №66. 


Tłumaczenia Rs. Ed. Wojniłłowicza zawierające: - 
Jeniec Raukazu Puszkina i Tegoż Bracia Roz- 
bojnicy. Wilno 1843 . . e . k. 50. 

Trapista, szkic XIX wieku, powieść oryginalna 
R. Б. Laskowskiego. 2 tomy. Warszawa 1844. 

z, rs t k. 50 

Trzy przyjaciółki, romans w listach przez A. 
К. z B. Z, 2 tomy. -Warszawa 1842 тз. 2. 

Trochę śmiechu trochę płaczu, oryginalne poezje 
Т. Nowosielskiego. 8. Warszawa 1843 К. 45. 


Uprawa wina około budynków , murów, chło- 
dników i drzew ile nader łatwe, przyjemne 
i korzystne tak dla dorosłych, jako i dla dzieci 
zatrudnienie, pr. J. Bornemann, z 2 rycin. 
Leszno i Gniezno,1842 ... . » . Б. 55. 

Upominek od matki dla dobrych dziatek. Kraków. 
> Е 

Wianek powinszowań i wpisów imiennikowych 
wybranych z najlepszych pisarzów polskich . 
i francuzkich; po polsku i francuzku, Lwów 
О зы» k. 75. 


Wędrówka po małych drogach. Szkice obycza- 
jów na prowineyi przez Kazimierza Bujnic- 
kiego, 2 tomy, Wilno 1841 rs. 2. 

Wieś i miasto obrazy i powieści, przez Pau- 
linę z Z. 77... 2 tomy. Warszawa 1541 

{ rs.1 К.80. 

Wyciągi Piotrowickie, czyli niektóre wyjątki 
z księgo-zbioru Piotrowickiego, wydane przez 
Andrzeja Edwarda Koźmiana, Wrocł. 1842 

Е rs, 1. 


(3) 


ABW укай. popularny początków Arytmetyki. przez 
| dA = Barcińskiego ` in a Warszawa ШУ, 
AE se a А ау К 


NR Wykład na Lament Jeremiasza у Proroka przez 
X.W. Кешр Fan Krak. $. Poznań 1843 


, WC Ў PEACE 2. 
> 4 У Zbiór rozmów. fracnzko-polskich, | “z dodaniem 
ч УИА sprostowania przeszło 200 błędnych sposobów 


mówienia Polakom WAY p. L Landić 
AA 8 Warszawa 1842 SR w. К. 45. 


i z NA iborowscy, obraz z domowego życia Тыш 
RA SAR: ‚ dragićj połowie XVI wieku przez autora 
_ Starosty  Rabszł yńskiego, 2 tomy. | Warszawa 


A . A . Фе po; 


harakterystyć ie i i Anegdoty z iy- 
1a jego ostatnie chwile życia i 
mieckiego 27. «7. Bober- 


żone przez: Erne- 


rs. 2. 


+3 $ 5 Э Е ; " гы 


зга Piechaczok, z BOS EE Warszawa 1842. 
Ms rsi: 
Ziemianin, pygodnik rolniczo - technologicźiy 


na r. 1843. Warszawa. Prenumerata roczn. ` 
"rs. 4. 


0 * 
#45 


Жогта, {епк ładne: wiekowi poświęcony: 
in $ ко. Warszawa 1843. Prenumerata na 24 
Zeszytów (wyszło 222)... ..rs.4 k. 50. 


Zycie Swiętego Stanisława Kostki, przykład | po- 
bożności dla młodzieży, zniem przełożył Piotr 
Сићга. Leszno i Gniezno. 1841 zryciną. К. 30, 


Żywot i podróże Krzysztofa | Kolumba przez 
Washingtona. LD inga, tani: z z angielskiego 


żywoty Świętych Pańskich, Меза vi 
' Rościoła, ułożone. podług Ścelniejszyo 

rodzaju pisarzy, z rycinami in 4-t0, 
Warszawa 1908, ENA 


